
IT

Manuale Tecnico

ISTRUZIONI ORIGINALI

6193601_00 18.06

RTD•	 DIMENSIONI COMPATTE
•	 COMPRESSORE CON INVERTER
•	 VENTILATORI PLUG FAN CON MOTORE INVERTER EC
•	 REGOLAZIONE EVOLUTA A PUNTO FISSO IN MANDATA





3

Gentile cliente,
La ringraziamo per aver preferito nell’acquisto un prodotto AERMEC. Esso è frutto di pluriennali esperienze e 
di particolari studi di progettazione, ed è stato costruito con materiali di primissima scelta e con tecnologie 
avanzatissime.
La marcatura applicata, inoltre, garantisce che gli apparecchi rispondano ai requisiti di sicurezza definiti nelle 
norme di prodotto applicabili. Il livello qualitativo è sotto costante sorveglianza, ed i prodotti AERMEC sono 
pertanto sinonimo di Sicurezza, Qualità e Affidabilità.

Aermec si riserva la facoltà di apportare in qualsiasi momento tutte le modifiche ritenute necessarie per il 
miglioramento del prodotto con eventuale modifica dei relativi dati tecnici.

Nuovamente grazie.
AERMEC S.p.A
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

AERMEC S.p.A. 

37040 Bevilacqua (VR) Italy – Via Roma, 996 

Tel. (+39) 0442 633111 – Telefax (+39) 0442 93577 

www.aermec.com – marketing@aermec.com 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÁ UE La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante. 

EU DECLARATION OF CONFORMITY This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. 

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD UE La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. 

Tipo / Type / Type / Typ / Tipo UNITA’ RECUPERO CALORE / HEAT RECOVERY UNIT / UNITÉ DE RÉCUPÉRATION DE CHALEUR 

 ÄRMERÜCKGEWINNUNGSEINHEIT / UNIDAD DE RECUPERACIÓN DE CALOR 
 

Modello / Model / Modèle / Model / Modelo RTD

Sigla / Code / Sigle / Abkürzung / Sigla  

Numero di Serie / Serial Number / Nùmero de Sèrie / Seriennummer / Nùmero de Serie  

Data / Date / Date / Datum / Fecha  

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione: 
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation: 
L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union applicable: 

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:  
El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme con la legislación de armonización pertinente de la Unión: 

  CEI EN 60335-2-40:2003 + A11:2004 + A12:2005 + A1:2006 + EC:2006 + A2:2009 + A13:2012 + A13/EC:2013 

CEI EN 60335-1: 2012 + AC:2014 + A11:2014 

CEI EN 62233: 2008 

CEI EN 61000-6-4: 2007 + A1:2011 

CEI EN 61000-3-2: 2014 

CEI EN 61000-3-3: 2013 

CEI EN 61000-6-2: 2005 + AC: 2005 
 
 
Soddisfacendo così i requisiti essenziali delle seguenti direttive: 
Thus meeting the essential requisites of the following directives: 
Satisfaisant ainsi aux conditions essentielles des directives suivantes: 
Womit die grundlegenden Anforderungen folgender Richtlinien erfüllt werden: 
Al que esta declaración se refiere, está en conformidad a las siguientes normas armonizadas: 

LVD 2014/35/UE 

EMCD 2014/30/UE 

 

PED 2014/68/UE 

 

Direttiva Bassa Tensione / Low Voltage Directive / Directive Basse Tension / Niederspannungsrichtlinie / 
Directiva de Baja de Tensión 

Direttiva Compatibilità Elettromagnetica / Electromagnetic Compatibility Directive / Directive compatibilité 
électromagnétique / Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit / Directiva Compatibilidad Electromagnétic 
 
Direttiva PED in materia di attrezzatura a pressione (Modulo A) / Pressure Equipment Directive (Module A)/ Equipements 
sous pression (Module A) / Bereitstellung von Druckgeräten (Modul A)/ Equipos a presión (Módulo A) 
 

MODELLO CON ACCESSORI: E’ fatto divieto di mettere in servizio il prodotto dotato di accessori non di fornitura Aermec. 

MODEL WITH ACCESSORIES: It is not allowed to use the unit equipped with accessories not supplied by Aermec. 

MODÈLE PLUS ACCESSOIRES: Il est interdit de faire fonctionner l’appareil avec des accessoires qui ne sont pas fournis de Aermec. 

MODELL + ZUBEHÖR: Falls das Gerät mit Zubehörteilen ausgerüstet wird, die nicht von Aermec geliefert werden, ist dessen Inbetriebnahme solange untersagt. 

MODELO CON ACCESORIOS: Está prohibido poner en marcha el producto con accesorios no suministrados por Aermec. 
 
 

Firmato a nome e per conto di: 
Signed for and on behalf of: 
Signé par et au nom de: 

Unterzeichnet für und im Namen von: 
Firmado en nombre de: 

 
AERMEC S.p.A. 

I-37040 Bevilacqua (VR) Italia - Via Roma, 996 

Direttore Commerciale – Sales Director 
Luigi Zucchi 

 

XXXXXX_00 
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

L’unità effettua il ricambio e il trattamento dell’aria ed è dotata di recupe-
ro termodinamico ad alta efficienza. Il recupero è effettuato mediante cir-
cuito frigorifero integrato operante in pompa di calore. Le unità possono 
essere inserite in impianti ad espansione diretta e idronici sia nel funzio-
namento invernale che estivo. Le tipiche applicazioni delle unità sono in 
ambienti del terziario (uffici, bar/ristoranti, sale di aspetto, spogliatoi, ecc.) 
adatte per l’installazione solo orizzontale e solo all’interno degli edifici. 
L’unità opera con due flussi d’aria, un flusso d’aria di rinnovo proveniente 
dall’esterno dell’edificio (che deve essere trattato per raggiungere la tem-
peratura voluta) e un flusso d’aria di espulsione proveniente dall’interno 
dell’edificio dal quale si preleva l’energia mediante il circuito frigorifero 
(effetto termodinamico).
Il circuito frigorifero è dotato di compressore con inverter: questo consen-
te un elevato risparmio energetico e al contempo permette l’immissione 
in ambiente di aria primaria con una temperatura il più possibile simile a 
quella dell’aria ambiente (non è gestito il controllo di umidità).

NOTE:
•	 L’unità non è da intendersi un condizionatore d’ambiente: le potenze 

dichiarate non sono, generalmente, sufficienti per compensare i carichi 
termici interni o le dispersioni dell’edificio ma consentono di neu-
tralizzare il carico termico dell’aria esterna di rinnovo. Pertanto, nelle 
normali condizioni di funzionamento, l’unità dovrà essere supportata 
da un sistema di raffrescamento/deumidificazione/riscaldamento 
dell’ambiente (ad esempio: chiller/pompa di calore abbinata a fancoil). 

Nel caso di edifici molto ben isolati (basse dispersioni) o con carichi 
interni favorevoli, la versione W (batteria interna ad acqua calda/fred-
da) potrebbe consentire di ridurre sensibilmente la necessità di altri 
dispositivi per il riscaldamento/raffreddamento dell’ambiente.

•	 L’unità non è adatta ad effettuare la deumidificazione dei locali.

DESTINAZIONE D’USO
L’unità dovrà essere destinata solo all’uso per la quale è stata espressa-
mente concepita ovvero il ricambio dell’aria in ambienti del terziario/
commerciale. 
La convenienza di utilizzo dell’unità si ha per climi “temperati”. Per climi 
con temperature esterne particolarmente rigide occorre prevedere 
l’accessorio batteria di preriscaldamento elettrica: in questo caso la 
convenienza, tra le altre cose, è funzione delle ore di funzionamento 
dell’accessorio stesso. In climi rigidi potrebbe essere conveniente l’utilizzo 
di unità dotate di recuperatori statici abbinati a circuiti frigoriferi presenti 
a catalogo.
Riferirsi sempre e comunque al paragrafo dei limiti operativi.

COMPONENTI PRINCIPALI:
1 - Circuito frigorifero 

2 - Ventilatore di espulsione

3 - Modulo filtri (accessorio MF7M)

4 - Modulo batteria elettrica di pre-riscaldamento 
(accessorio MRE)

5 - Filtro 

6 - Scambiatore di trattamento 

7 - Batteria ad acqua calda/fredda (solo unità versione W)

8 - Quadro elettrico di potenza e regolazione

9 - Ventilatore di mandata

10 - Modulo filtri (accessorio MF5R)

11 - Scambiatore per il recupero di energia

12 - Pannello remoto (accessorio OBBLIGATORIO) da 
scegliere tra PRGD1 oppure PRGDX*

* immagini a scopo illustrativo, riferirisi al paragrafo 
Accessori per le caratteristiche tecniche specifiche di 
ogni tipologia di pannello.
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SCELTE TECNOLOGICHE E PLUS DI PRODOTTO

DIMENSIONI COMPATTE
L’unità è particolarmente compatta e questa caratteristica rende l’unità 
adatta:
•	 alla sostituzione di sistemi di ricambio dell’aria già presenti negli edifici 

ma non abbastanza efficienti (efficientamento dell’edificio e dell’im-
pianto) oppure

•	 all’integrazione dell’impianto con il necessario sistema di ricambio 
dell’aria (rispondenza alle normative in fatto di Indoor Air Quality).

L’ottimizzazione dimensionale è stata eseguita secondo un attento studio 
fluidodinamico senza penalizzare i flussi d’aria.
L’installazione, oltre ad essere agevolata dalle dimensioni compatte, è 
facilitata dal fatto che l’unità è “plug & play” cioè è dotata di regolazione 
già montata, precablata e collaudata in fabbrica.

RECUPERO TERMODINAMICO
L’unità utilizza l’aria di espulsione come sorgente energeticamente van-
taggiosa per il funzionamento del circuito frigorifero. L’aria di espulsione 
si trova infatti a condizioni più favorevoli rispetto all’aria esterna. L’effi-
cienza del circuito frigorifero è aumentata grazie alle migliori temperature 
di evaporazione e condensazione del ciclo frigorifero e alla estrema 
riduzione delle fasi di sbrinamento.
L’assenza di un recuperatore statico a piastre permette inoltre di rispar-
miare la potenza necessaria per vincere le perdite di carico del recupera-
tore stesso.

EFFICIENZA DI VENTILAZIONE 
L’unità utilizza ventilatori di tipo plug fan direttamente accoppiati a mo-
tori brushless a controllo elettronico. L’efficienza complessiva della venti-
lazione è data dall’efficienza della girante (pale rovesce), dall’efficienza del 
motore elettrico, dall’efficienza dell’azionamento elettronico (motori EC) e 
dall’assenza del sistema di trasmissione.

COMPRESSORE CON INVERTER
Il compressore utilizzato è dotato di motore BLDC azionato da inverter il 
quale integra le mappe di funzionamento ammesse per l’applicazione. 
L’utilizzo di questo tipo di compressore a velocità variabile consente di 
modulare in maniera continua la potenza dell’unità senza sprechi. Gli 
effetti benefici si possono misurare in termini di:
•	 comfort ambientale per gli occupanti dell’ambiente dovuto alla regola-

zione della temperatura di mandata
•	 riduzione dei consumi soprattutto nelle condizioni di lavoro a carico 

parziale.

LOGICA DI REGOLAZIONE EVOLUTA
L’unità integra un microprocessore e un software applicativo particolar-
mente evoluto che:
•	 massimizza l’efficienza energetica (attivazione intelligente dei dispositivi)
•	 protegge i dispositivi tramite funzioni avanzate (ad esempio gestione 

dell’envelope del compressore).

Il software consente di effettuare:
•	 la termoregolazione (regolazione della temperatura di mandata) attra-

verso la gestione del compressore e dei dispositivi ausiliari (batteria di 
pre-riscaldamento, batteria di integrazione, entrambe accessori). Nel 
caso in cui il set di mandata sia soddisfatto attraverso l’immissione in 
ambiente di aria esterna, il compressore viene spento e la batteria di 
integrazione non si attiva.

•	 la regolazione della ventilazione:
-	 mantenimento della portata d’aria costante in mandata (di serie) 

oppure
-	 mantenimento della portata d’aria costante in mandata e in ripresa 

(con accessorio CPVR) oppure
-	 variazione del numero di giri dei ventilatori in funzione dello sporca-

mento dell’aria esausta rilevato dalla sonda CO2.

VASTA GAMMA DI ACCESSORI
L’unità può essere completata con accessori che consentono di:
•	 estendere i limiti operativi: modulo con batteria elettrica di pre-riscal-

damento
•	 potenziare l’efficacia: batteria interna ad acqua calda/fredda
•	 migliorare la qualità dell’aria: moduli filtri.
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SCHEMA DI PRINCIPIO DELL’UNITÀ

Le figure seguenti rappresentano le varie configurazioni possibili dell’unità. L’obbligatorietà o meno degli accessori eventualmente rappresentati dipen-
de dalle condizioni di funzionamento previste: riferirsi sempre alle indicazioni del paragrafo dei limiti operativi.

ODA ETA EHA

SUP

EHA = Aria espulsa / Exhaust air 
ODA = Aria esterna / Outdoor air
SUP = Aria mandata / Supply air
ETA = Aria estratta / Extract air

FUNZIONAMENTO ESTIVO

Figura 1
Unità standard (senza accessori)

L’unità cerca di mantenere il set di temperatura in mandata impostato 
grazie al solo recupero di calore termodinamico (circuito frigorifero).
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Figura 2
Unità dotata di batteria ad acqua (accessorio - -)

L’unità cerca di mantenere il set di temperatura impostato grazie al 
recupero di calore termodinamico (circuito frigorifero) e, nel caso in cui il 
circuito frigorifero non sia in grado di raggiungere il set, viene abilitata la 
batteria integrativa alimentata ad acqua fredda.

FUNZIONAMENTO INVERNALE

Figura 3
Unità standard (senza accessori)

L’unità cerca di mantenere il set di temperatura in mandata impostato 
grazie al solo recupero di calore termodinamico (circuito frigorifero). 

Figura 4
Unità dotata di batteria ad acqua (accessorio + + )

L’unità cerca di mantenere il set di temperatura impostato grazie al 
recupero di calore termodinamico (circuito frigorifero) e, nel caso in cui il 
circuito frigorifero non sia in grado di raggiungere il set, viene abilitata la 
batteria integrativa alimentata ad acqua calda.
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EL
Figura 5
Unità dotata di modulo esterno con batteria elettrica di pre-riscaldamento 
(accessorio EL )

Nel caso in cui la temperatura dell’aria esterna sia particolarmente rigida, 
l’unità deve essere dotata di una batteria elettrica di pre-riscaldamento 
per far rientrare il circuito frigorifero nei limiti operativi previsti.
L’unità cerca di mantenere il set di temperatura in mandata impostato 
grazie al solo recupero di calore termodinamico (circuito frigorifero).

EL
Figura 6
Unità dotata di batteria ad acqua (accessorio + + ) e modulo esterno con 
batteria elettrica di pre-riscaldamento (accessorio EL )

Nel caso in cui la temperatura dell’aria esterna sia particolarmente rigida, 
l’unità deve essere dotata di una batteria elettrica di pre-riscaldamento 
per far rientrare il circuito frigorifero nei limiti operativi previsti.
L’unità cerca di mantenere il set di temperatura impostato grazie al 
recupero di calore termodinamico (circuito frigorifero) e, nel caso in cui il 
circuito frigorifero non sia in grado di raggiungere il set, viene abilitata la 
batteria integrativa alimentata ad acqua calda.
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DESCRIZIONE DEI COMPONENTI 

CIRCUITO FRIGORIFERO
Circuito frigorifero ad inversione di ciclo (funzione di raffrescamento e 
riscaldamento) operante con fluido frigorigeno R410A.

Compressore 
Compressore ermetico twin rotary con motore elettrico di tipo BLDC 
comandato da inverter. Il compressore è montato su supporti antivibranti 
in gomma ed è posizionato sul flusso dell’aria di espulsione.

Scambiatori
Sono presenti due scambiatori ad espansione diretta a pacco alettato con 
tubi in rame e alette in alluminio, uno posto sul flusso dell’aria di rinnovo 
(scambiatore per il trattamento dell’aria) e uno posto sul flusso d’aria di 
espulsione (scambiatore per il recupero dell’energia).

Altri componenti:
•	 Valvola di espansione elettronica
•	 Valvola di inversione del ciclo a 4 vie
•	 Valvola unidirezionale
•	 Filtro deidratatore
•	 Pressostato di alta pressione
•	 Indicatore di passaggio di liquido e presenza umidità 
•	 Attacchi di servizio e di carica
•	 Carica di refrigerante R410A

VENTILATORI
Ventilatori, sia per il flusso d’aria esterna che per il flusso d’aria di espulsio-
ne, di tipo plug-fan a pale rovesce azionati da motori a corrente continua 
brushless a controllo elettronico. 

FILTRAZIONE
Filtro spessore 98 mm posizionato internamente all’unità in corrispon-
denza della presa d’aria esterna con media filtrante sintetico in classe di 
efficienza Coarse 85% secondo EN16890. E’ costituito da telaio in lamiera 
zincata con reti di protezione zincate ed elettrosaldate. Il filtro è completo 
di pressostato per il rilevamento dello sporcamento: la segnalazione 
genera un allarme al controllore elettronico programmabile. 

Le dimensioni del filtro sono le seguenti: 

Taglia Unità Spessore [mm] Profondità [mm] Altezza [mm]

11/14 98 625 365

17/21 98 625 465

26/32 98 625 565

STRUTTURA
Struttura costituita da:
•	 Pannello inferiore sandwich spessore 50 mm in lamiera zincata con iso-

lamento in poliuretano iniettato avente densità 45 kg/m3. L’espansione 
della schiuma poliuretanica è a base d’acqua. Il pannello è in classe di 
reazione al fuoco M1 secondo la norma NF P 92-512:1986.

•	 Pannelli laterali in lamiera zincata rivestita internamente con materia-
le termoisolante e fonoisolante (reazione al fuoco Classe 1 secondo 
norma UNI 9177).

•	 Pannello superiore in lamiera zincata rivestita internamente con 
materiale termoisolante e fonoisolante (reazione al fuoco Euroclasse E 
secondo norma EN 13501-1).

•	 Vasche di raccolta condensa in lega di alluminio inclinate verso gli 
scarichi laterali.

I pannelli laterali, dotati di maniglie, sono facilmente removibili.

QUADRO ELETTRICO
Il quadro elettrico comprende la parte di potenza e di controllo:
•	 Controllore elettronico programmabile (per le caratteristiche principali 

si veda il paragrafo successivo)
•	 Inverter di azionamento del compressore
•	 Fusibili per il compressore
•	 Fusibili per i ventilatori
•	 LED presenza tensione rete
•	 Trasformatore 24V
•	 Teleruttore compressore 
•	 Predisposizione per il collegamento di controllo e potenza della batte-

ria elettrica antigelo (accessorio)
•	 Predisposizione per la gestione della batteria ad acqua (versione W)

CONTROLLORE ELETTRONICO PROGRAMMABILE
Il controllore elettronico programmabile presenta le seguenti caratteri-
stiche:
•	 Ingressi/uscite universali configurate per collegare sonde attive, passi-

ve, ingressi digitali, uscite analogiche.
•	 Navigazione tra i menù disponibili (privilegi di accesso con password a 

seconda dell’utente) attraverso il pannello remoto (accessorio OBBLI-
GATORIO) o BMS

•	 Gestione della regolazione dei ventilatori con protocollo MODBUS RTU
•	 Gestione della regolazione dell’inverter compressore con protocollo 

MODBUS RTU
•	 Driver della valvola di espansione elettronica integrato
•	 Connettività tramite web-server integrato (supporta lo standard HTML 

e Javascript) su porta Ethernet 10/100Mbs/s di serie con protocollo 
MODBUS TCP-IP. Per altri eventuali protocolli contattare Sede.

•	 Porta micro USB utilizzabile per eseguire le operazioni di aggiornamen-
to del programma applicativo, del sistema operativo, il salvataggio dei 
logger, ecc.

•	 Controllore di tipo blind (la visualizzazione dei dati avviene attraverso il 
pannello remoto o BMS)

REGOLAZIONE

➔	TERMOREGOLAZIONE
•	 Regolazione della temperatura a punto fisso in mandata impostabile 

tramite pannello remoto o BMS (all’interno dei limiti di funziona-
mento prevista dalla taglia)

•	 Attivazione e gestione dei dispositivi di potenza (compressore, 
batteria ad acqua e batteria elettrica) in modalità raffreddamento, 
riscaldamento, funzionamento automatico

•	 Funzioni di protezione dei dispositivi (compressore, batterie)
•	 Funzione di protezione antigelo della batteria ad acqua mediante 

rilevazione della temperatura di mandata (per temperature esterne 
dell’aria inferiori a 2°C è comunque necessario utilizzare soluzioni 
anti congelabili)

•	 Sistema di autodiagnosi con visualizzazione immediata dell’allarme
•	 Programmazione giornaliera, settimanale, periodo di chiusura e 

festività con gestione del set point di temperatura e della modalità 
di funzionamento

•	 Contatti puliti per: ON-OFF remoto, allarme generale, consenso 
pompa acqua, consenso per la gestione della serranda esterna.

La rilevazione della:
-	 temperatura dell’aria di mandata 
-	 temperatura dell’aria esterna 
avviene attraverso sonde di temperatura (fornite di serie) per montaggio 
a canale dotate di circa 2 metri di cavo con grado di protezione IP65.
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➔	REGOLAZIONE DEI VENTILATORI
•	 UNITA’ VERSIONE STANDARD: l’unità mantiene costante la portata 

d’aria del flusso di rinnovo. Il valore della portata d’aria è impostabile 
da pannello remoto o BMS (all’interno dei limiti di funzionamento 
previsti dalla taglia). La velocità del ventilatore di espulsione è in 
relazione fissa e impostabile da parametro sul controllore, rispetto 
alla velocità del ventilatore di mandata. 
NOTA: la gestione del ventilatore di ripresa in relazione fissa rispetto 
a quello di mandata potrebbe generare nell’ambiente servito 
sovrappressioni o depressioni. Per evitare questo si consiglia di 
scegliere l’accessorio CPVR.

Con l’accessorio CPVR (da installare a cura del cliente) l’unità man-
tiene costante sia la portata d’aria del flusso di rinnovo sia la portata 
d’aria del flusso d’aria di espulsione. La funzione dell’accessorio 
CPVR va abilitata in fase di installazione sul controllore dell’unità 
(l’unità viene sempre spedita con la funzione dell’accessorio CPVR 
disabilitata).

•	 UNITA’ VERSIONE Q: l’unità prevede la modulazione del numero di 
giri del ventilatore di mandata in funzione dello sporcamento dell’a-
ria esausta rilevato dalla sonda CO2 (sonda per montaggio a canale, 
dotata di circa 2 metri di cavo già cablata sul quadro elettrico). La 
velocità del ventilatore di espulsione è in relazione fissa e impostabi-
le da parametro, rispetto alla velocità del ventilatore di mandata.

La logica dell’unità permette di ricambiare l’aria esausta con aria 
nuova modulandone la quantità in funzione della qualità dell’aria 
stessa (concentrazione di CO2):
- se la qualità dell’aria espulsa è scarsa (indice, per esempio, di un 
sovraffollamento del locale), le quantità d’aria vengono aumentate, 
entro determinati limiti impostati
- se la qualità dell’aria espulsa è ritenuta buona, le quantità d’aria 
vengono ridotte fino al minimo impostato.

Alcune modalità di funzionamento normalmente utilizzate dall’unità 
prevedono la modulazione della portata dei ventilatori. Pertanto, in 
questi regimi di funzionamento, le portate potrebbero variare dal mini-
mo al massimo previsto per ogni taglia. Si raccomanda di dimensionare 
il sistema di distribuzione dell’aria tenendo conto delle considerazioni 
di cui sopra.

COLLAUDO
Ogni unità è sottoposta a collaudo funzionale a fine linea di produzione 
ed è costruita secondo standard di qualità ISO 9001 e ISO 14001.

DESCRIZIONE DEI COMPONENTI 

Combinando opportunamente le numerose opzioni disponibili, è 
possibile configurare ciascun modello in modo tale da soddisfare le più 
specifiche esigenze impiantistiche.

Campo Sigle

1, 2, 3 Nome unità: 
RTD

4, 5 Taglia: 
11 - 14 -17 -21 -26 -32

6 Tipo controllo ventilazione:
° Portata costante (unità standard)
Q Controllo mediante Sonda 
Qualità Aria

7 Batteria ad acqua calda/fredda 
interna:
° nessuna batteria (unità standard)
W Batteria

Esempio sigla commerciale: RTD11 (unità standard); RTD11Q (unità con 
controllo della portata dell’aria mediante sonda qualità dell’aria); RTD11W 
(unità con batteria ad acqua interna); RTD11QW (unità con controllo della 
portata dell’aria mediante sonda qualità dell’aria e batteria ad acqua 
interna).
Essendo ogni opzione rappresentata in maniera univoca da tutte le altre, 
non è necessario indicare, all’interno della sigla commerciale, le opzioni 
standard indicate da °.

Per il funzionamento dell’unità è OBBLIGATORIO scegliere un pannello 
remoto fra quelli disponibili.
Nel caso in cui una o più unità siano collegate tramite rete BMS potrebbe 
non essere necessario il pannello remoto (contattare Sede).
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VERSIONI ED ACCESSORI

VERSIONE W - UNITA’ CON BATTERIA INTERNA AD ACQUA
L’unità in versione W è dotata di serie di uno scambiatore interno ad 
acqua a pacco alettato con tubi in rame e alette in alluminio disposto sul 
flusso dell’aria di rinnovo, a valle della batteria di trattamento ad espan-
sione diretta.
La batteria può essere alimentata ad acqua calda oppure ad acqua fredda 
e la funzione è quella di integrazione della potenza del circuito frigorifero 
e di back-up nel caso di anomalia del circuito frigorifero.
La batteria è completa di:
- valvola a tre vie a quattro attacchi
- servocomando modulante gestito dal regolatore elettronico program-
mabile dell’unità
- protezione dal rischio di gelo mediante sonda di temperatura posta in 
mandata
La valvola e il servocomando sono interni all’unità.

Diametro attacchi esterno macchina (informazioni utili per la connessione 
idraulica con l’impianto):

Taglia Unità Ø (’’)

11/14 Filettato 1/2’’ Maschio

17/21 Filettato 3/4’’ Maschio

26/32 Filettato 1’’ Maschio

Principali caratteristiche tecniche della valvola:
-	 Pressione nominale PN 16 
-	 Range di temperatura ammissibile 2-95°C (riferirsi comunque ai limiti 

operativi della batteria ad acqua)

Taglia Unità kVS (m3/h) Δpmax (bar)

11/14 2,5 1,4

17/21 4 1,2

26/32 5 1

Principali caratteristiche tecniche del servocomando:
-	 Alimentazione: 24 V~/=, ±15%, 50/60 Hz (fornita dall’unità)
-	 Segnale di controllo: 0-10 V (fornito dall’unità)
-	 Range di temperatura ammissibile: 2-50°C, senza condensazione
-	 Massima umidità ammissibile: 75% rh
-	 Grado di protezione: IP43 (EN 60529)

VERSIONE Q - UNITA’ CON MODULAZIONE DELLA PORTATA IN FUN-
ZIONE DELLA CONCENTRAZIONE DI CO2 
L’unità in versione Q è dotata di una sonda che rileva la concentrazione 
di CO2 dell’aria di espulsione. Il controllore elettronico programmabile 
è predisposto per effettuare la regolazione della portata d’aria (si veda il 
paragrafo “Regolazione”). 

Principali caratteristiche tecniche del sensore CO2:
-	 Scala di lavoro: 0-2000 ppm
-	 Precisione: ± (50 ppm +2% del valore misurato)
-	 Stabilità nel tempo: ± 20 ppm/anno
-	 Campionamento: 15 s
-	 Range di temperatura ammissibile: 0-50°C, senza condensazione 
-	 Range di umidità ammissibile: 10-90%, senza condensazione

TABELLA DI COMPATIBILITA’ DEGLI ACCESSORI

Taglia 
unità

11 14 17 21 26 32

MRE* MRE2M MRE3M MRE3T MRE5T

MF5R MF5R1 MF5R2 MF5R3

MF7M MF7M1 MF7M2 MF7M3

CPVR CPVR

PRGD1 PRGD1

PRGDX PRGDX

Il numero indica la potenza della batteria elettrica, l’ultima lettera indica 
M =alimentazione monofase, T = alimentazione trifase

MRE - ACCESSORIO MODULO ESTERNO CON BATTERIA ELETTRICA DI 
PRE-RISCALDAMENTO
ACCESSORIO FORNITO SEPARATAMENTE
Modulo con pannellatura isolata dotato di resistenza elettrica a filo e 
protetta con rete su entrambi i lati con funzione di pre-riscaldamento, da 
installare sulla presa dell’aria esterna.
Per l’obbligatorietà di utilizzo dell’accessorio fare riferimento al paragrafo 
dei limiti operativi.
L’alimentazione della batteria avviene direttamente dal quadro elettrico 
dell’unità (il cavo di collegamento tra quadro elettrico e modulo è fornito 
con l’accessorio). 
Tutte le batterie sono dotate di termostato di protezione a riarmo auto-
matico e manuale. Nel caso di sovratemperature, la priorità di intervento 
è del termostato automatico (stacca il contattore delle batterie finché la 
temperatura non scende sotto al valore del termostato) e successivamen-
te del termostato a riarmo manuale (nel caso di batterie monofase toglie 
tensione alle batterie; nel caso di batterie trifase stacca il contattore delle 
batterie).
Sul fianco lato esterno del modulo è presente una scatola elettrica conte-
nente i componenti elettrici di potenza, di protezione della linea (fusibili) 
e un contatto pulito per la segnalazione di acceso/spento.
E’ possibile accedere all’interno del modulo per riarmare il termostato di 
sicurezza manuale attraverso un pannello removibile.
Per il collegamento riferirsi allo schema elettrico.

Principali caratteristiche tecniche della batteria elettrica:

Taglia 
Unità

MRE Alimentazione (for-
nita dall’unità)

Potenza 
resa [kW]

Numero 
stadi

11/14 MRE2M 230V~/1/50Hz 2 1

17 MRE3M 230V~/1/50Hz 3 1

21 MRE3T 400V~/3/50Hz 3 1

26/32 MRE5T 400V~/3/50Hz 5 1

MF5R - ACCESSORIO MODULO ESTERNO CON FILTRI PER LA RIPRESA
ACCESSORIO FORNITO SEPARATAMENTE
Modulo dotato di filtro in classe di efficienza Coarse 85% secondo 
EN16890) da installare sulla bocca di ripresa, in aspirazione dell’aria di 
espulsione. L’estrazione del filtro avviene attraverso il pannello laterale 
removibile.
Il filtro è costituito da telaio in lamiera zincata con reti di protezione 
zincate ed elettrosaldate.
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Le dimensioni del filtro sono le seguenti: 

Taglia 
Unità

MF5R Spessore 
[mm]

Profondità 
[mm]

Altezza 
[mm]

11/14 MF5R1 98 625 365

17/21 MF5R2 98 625 465

26/32 MF5R3 98 625 565

Perdita di carico massima consigliata 250 Pa; comportamento alla fiamma 
F1 secondo norma DIN 53438-3, classe B2 secondo norma DIN 4102/1. 

Il filtro è completo di pressostato per il rilevamento dello sporcamento 
montato sul pannello laterale. Il pressostato è completo di cavi per il 
collegamento dello stesso al quadro elettrico dell’unità. Il controllore ge-
stisce gli allarmi derivanti dal segnale del pressostato. Per il collegamento 
riferirsi allo schema elettrico.

MF7M - ACCESSORIO MODULO ESTERNO CON FILTRO
ACCESSORIO FORNITO SEPARATAMENTE
Modulo dotato di filtro in classe di efficienza ePM1 60% secondo la norma 
EN16890 da installare sulla bocca di rinnovo, in aspirazione dell’aria ester-
na. L’estrazione del filtro avviene attraverso il pannello laterale removibile.
Il filtro è costituito da telaio in lamiera zincata con reti di protezione 
zincate ed elettrosaldate.
Le dimensioni del filtro sono le seguenti:

Taglia 
Unità

MF7M Spessore 
[mm]

Profondità 
[mm]

Altezza 
[mm]

11/14 MF7M1 98 625 325

17/21 MF7M2 98 625 465

26/32 MF7M3 98 625 565

Perdita di carico massima consigliata 300 Pa; comportamento alla fiamma 
F3 secondo norma DIN 53438-3, classe K3 secondo norma DIN 53483-2.

Il filtro è completo di pressostato per il rilevamento dello sporcamento 
montato sul pannello laterale. Il pressostato è completo di cavi per il 
collegamento dello stesso al quadro elettrico dell’unità. Il controllore ge-
stisce gli allarmi derivanti dal segnale del pressostato. Per il collegamento 
riferirsi allo schema elettrico.

Nel caso di installazione dell’accessorio MF7M, la posizione del filtro 
presente sull’unità e del filtro presente all’interno dell’accessorio stesso 
dovrà essere invertita in modo tale che il flusso d’aria di rinnovo incontri 
per primo il filtro con efficienza più bassa.

CPVR - ACCESSORIO CONTROLLO A PORTATA COSTANTE DEL VENTI-
LATORE DI RIPRESA (ESPULSIONE)
ACCESSORIO FORNITO SEPARATAMENTE

L’unità priva di accessorio CPVR prevede la gestione del ventilatore di 
ripresa in relazione fissa rispetto a quello di mandata. Questa gestione 
potrebbe generare nell’ambiente servito sovrappressioni o depressioni
L’accessorio CPVR consente di mantenere la portata costante dell’aria del 
flusso di espulsione. La funzione dell’accessorio CPVR va abilitata in fase 
di installazione sul controllore dell’unità (l’unità viene sempre spedita con 
la funzione dell’accessorio CPVR disabilitata).

PRGD1 - ACCESSORIO PANNELLO REMOTO CON DISPLAY GRAFICO 
PER MONTAGGIO A PARETE O AD INCASSO ACCESSORIO OBBLIGATO-
RIO FORNITO SEPARATAMENTE

Le principali funzioni sono:
•	 indicazione modo e stato di funzionamento
•	 visualizzazione dei valori impostati e dei codici guasti
•	 tasto ALARM per accedere alla gestione allarmi
•	 tasto PRG per la configurazione macchina e visualizzazione dei para-

metri
•	 tasto ESC per uscire dai menù e sottomenù
•	 tasto ENTER per accedere ai menù e sottomenù
•	 tasti UP e DOWN per la navigazione dei menù e dei sottomenù

Principali caratteristiche tecniche del pannello remoto:
-	 Grado di protezione: IP40, UL type1
-	 Condizioni di funzionamento: -20/60°C, max. 90% rh senza condensa-

zione
-	 Risoluzione: 132x64 pixel
-	 Retroilluminazione bianca del display
-	 Alimentazione: da controllore elettronico programmabile presente 

all’interno del quadro elettrico dell’unità
-	 Viene fornito il cavo di collegamento tra il controllore elettronico pro-

grammabile e il pannello remoto con lunghezza pari a 1,5 m
-	 Il cavo può essere esteso con cavo tipo AWG20/22 per una lunghezza 

massima complessiva di 10 m a cura del Cliente.

CAREL si riserva la possibilità di apportare modifiche o cambiamenti ai propri prodotti senza alcun preavviso.
CAREL reserves the right to modify the features of its products without prior notice.

cod. +050001050  rel. 1.3 - 15.12.2011  

I campi della colonna “Adr” rappresentano gli indirizzi dei terminali associati alla scheda pCO di indirizzo 12, mentre la   
colonna  Priv/Shared indica il tipo di terminale.
Attenzione: i terminali della linea pGD non possono essere configurati come “Sp” (shared printer) in quanto privi dell’uscita stampante.
Se il terminale rimane inattivo (nessun tasto premuto) per più di 30 secondi esce automaticamente dalla procedura di  
configurazione senza memorizzare gli eventuali cambiamenti.

Segnalazione guasti
Se il terminale rivela lo stato di fuori linea della scheda pCO a cui è stato associato cancella il display e visualizza il messaggio:  
I/O Board xx fault.
Mentre, se il terminale non riceve nessun segnale di rete, cancella il display e visualizza il seguente messaggio: NO LINK.

Visualizzazione stato rete e versione del firmware
Premendo contemporaneamente i tasti di configurazione ( per almeno 10 secondi (solo in modalità pLAN), si visualizza la 
maschera di Fig. 7. La schermata in Fig. 7 esemplifica lo stato della rete pLAN, visualizzando quanti e quali dispositivi sono colle-
gati, e con quale indirizzo.

Legenda:

 : controllore pCO attivo in rete   : terminale attivo in rete   : nessun dispositivo collegato

Es. la Fig. 4 rappresenta:
• controllori pCO attivi in rete con indirizzo: 1, 2, 25
• terminali attivi in rete con indirizzo: 3, 4, 15, 26.

Tramite i tasti  è possibile visualizzare la versione del firmware residente nel terminale (Fig. 8).
Per uscire dalla procedura NetSTAT premere il tasto .

Regolazione contrasto LCD
I tasti + Prg + consentono la regolazione del contrasto.

Caratteristiche tecniche
Display
Tipo: grafico FSTN 
Retroilluminazione: LED verdi o LED bianchi (comandabile da “software applicativo”) a seconda del 

codice
Risoluzione in grafica: 132x64 pixel
Modi testo: 8 righe x 22 colonne (font 5x7 e 11x15 pixel)

4 righe x 11 colonne (font 11x15 pixel)
oppure modi misti

Altezza carattere: 3,5 mm (font 5x7 pixel)
7,5 mm (font 11x15 pixel)

Dimensione area attiva: 66x32 mm
Dimensione area visiva: 72x36 mm

LED tastiera / buzzer
2 programmabili da “software applicativo” di colore rosso e arancio (tasti Prg e Alarm)
4 di colore verde, asserviti al comando backlight dell’LCD (tasti  e Esc) 
Buzzer opzionale (modelli *Z0, *X0)

Alimentazione
Tensione: alimentazione da pCO tramite connettore telefonico oppure da sorgente 

esterna 18/30 Vdc protetta da fusibile esterno da 250 mAT
Potenza assorbita massima: 1,2 W (green backlight), 

0,8 W (white backlight)

Distanze massime 
Lunghezza massima rete pLAN: 500 m con cavo AWG22 a coppie schermate
Distanza pCO terminale: 50 m con cavo telefonico

500 m con cavo AWG22 a coppie schermate e TCONN6J000
Nota: per raggiungere la lunghezza massima utilizzare una tipologia a bus con 
diramazioni che non superano i 5 m.

Materiali
Frontale trasparente: policarbonato trasparente
Retrocontenitori grigio antracite (parete/
incasso):

policarbonato +ABS 

Tastiera:  gomma siliconica
Vetrino trasparente/cornice: policarbonato trasparente 
Autoestinguenza: V0 su frontale trasparente e retrocontenitori

HB su tastiera siliconica e particolari restanti

Generali
Grado di protezione: IP65 con montaggio a pannello

IP40 con montaggio a parete
UL type 1

Condizioni di funzionamento: -20T60 °C, 90% U.R. non condensante
Condizioni di immagazzinamento: -20T70 °C, 90% U.R. non condensante
Classe e struttura del software: A
Classificazione secondo il grado di 
protezione contro le scosse elettriche: 

Da incorporare in apparecchiature di classe I o II

PTI dei materiali di isolamento: PCB: PTI 250; insulation material PTI 175
Periodo delle sollecitazioni elettriche: lungo
Categoria di resistenza al calore e al fuoco: D
Immunità contro le sovratensioni: Categoria II
Inquinamento ambientale: 2
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The fields in the “Adr” column represent the addresses of the terminals associated with the pCO board that has address 12, while 
the Priv/Shared column indicates the type of terminal.
Note: the pGD terminals cannot be configured as “Sp” (shared printer), as they have no printer port.
If the terminal remains inactive (no button is pressed) for more than 30 seconds, the configuration procedure is exited automati-
cally, without saving any changes.

Fault signals
If the terminal detects the off-line status of the pCO board it is associated with, the display shows the message: 
I/O Board xx fault.
On the other hand, if the terminal receives no signal from the network, the display shows the following message: NO LINK.

Displaying the status of the network and firmware version
Pressing the configuration buttons () together for at least 10 seconds (in pLAN mode only), displays the screen shown in 
Fig. 7. The screen shown in Fig. 6 provides an example of the status of the pLAN, displaying which and how many devices are 
connected, and the corresponding addresses.

Key:

 : pCO controllers active in network   : terminals active in network   : no device connected

The example in Fig. 5 represents:
pCO controllers active in network, addresses: 1, 2, 25
terminals active in network, addresses: 3, 4, 15, 26.

The  buttons can be used to display the version of the firmware resident in the terminal (Fig. 8).
To exit the NetSTAT procedure, press .

Contrast adjustment
Use + Prg +  buttons to adjust the contrast.

Technical specifications
Display
Type: FSTN graphic
Backlighting: green or white LEDs (controlled by “application software”), depending on 

the code
Graphic resolution: 132x64 pixels
Text mode: 8 rows x 22 columns (font sizes 5x7 and 11x15 pixels)

4 rows x 11 columns (font size 11x15 pixels)
or mixed modes

Character height: 3.5 mm (font size 5x7 pixels)
7.5 mm (font size 11x15 pixels)

Size of active area: 66x32 mm
Size of display area: 72x36 mm

Keypad LEDs / Buzzer
2 programmable by “application software”, red and orange (Prg and Alarm buttons)
4 green LEDs, used as backlighting for LCD ( and Esc buttons) 
Buzzer (optional - models *z0, *X0) 

Power supply
Voltage: power supply from pCO through telephone cable or external source 

18/30 Vdc protected with 2 250 mAT fuse
Maximum power input: 1.2 W (green backlight), 0,8 W (white backlight)

Maximum distances 
Maximum pLAN length: 500 m with AWG22 twisted pair cable
pCO terminal distance: 50 m with telephone cable

500 m with AWG22 twisted pair cable and TCONN6J000
Note: to reach the maximum length, use a bus layout, with branches not 
exceeding 5 m.

Materials
Transparent front panel: transparent polycarbonate
Charcoal grey container back piece (wall/built-in): polycarbonate +ABS
Keypad:  silicon rubber
Transparent cover glass/frame: transparent polycarbonate
Self-extinguishing classification: V0 for transparent front panel and back piece

HB for silicon keypad and remaining parts

Others
Index of protection: IP65 for panel mounting

IP40 for wall mounting
UL type 1

Operating conditions: -20T60 °C, 90% r.H. non-condensing 
Storage conditions: -20T70 *C, 90% r.H. non-condensing
Software class and structure: A
Classification according to 
protection against electric shock: To be integrated into class 1 or 2 devices
PTI of insulating materials: PCB: PTI 250; insulation material PTI 175
Period of electric stress across insulating parts: long
Category of resistance to fire and heat: D
Immunity against voltage surges: Category II
Environmental pollution: 2

Fig. 7 Fig. 8

Fig. 6

Assegnazione lista terminali privati e condivisi / 
Assigning the list of private and shared terminals

 CAREL Industries HQs
Via dell’Industria, 11 - 35020 Brugine - Padova (Italy)
Tel. (+39) 0499716611 – Fax (+39) 0499716600 – www.carel.com – e-mail: carel@carel.com

Configurazione indirizzo / Configuring the address

Fig.4 Fig. 5

Dimensioni / Dimensions
134

Ø 4

34
.5

dima di foratura
drilling template

127x69 mm

Ø 4

Per ogni altra informazione o limitazione di installazione riferirsi al 
manuale di installazione dell’unità o alle istruzioni dell’accessorio inserite 
all’interno dell’imballo.
Per il collegamento elettrico fare riferimento allo schema elettrico presen-
te all’interno dell’unità.
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PRGDX - ACCESSORIO PANNELLO REMOTO TOUCHSCREEN PER MON-
TAGGIO A PARETE O AD INCASSO
ACCESSORIO OBBLIGATORIO FORNITO SEPARATAMENTE	  

Le principali funzioni sono:
•	 indicazione modo e stato di funzionamento
•	 visualizzazione dei valori impostati e dei codici guasti
•	 tasto ALARM per accedere alla gestione allarmi
•	 tasto PRG per la configurazione macchina e visualizzazione dei para-

metri
•	 tasto ESC per uscire dai menù e sottomenù
•	 tasto ENTER per accedere ai menù e sottomenù
•	 tasti UP e DOWN per la navigazione dei menù e dei sottomenù

Oltre al terminale con display touchscreen, nella fornitura sono compresi:
-	 Una scatola a sbalzo (per montaggio a parete su standard 503/GIRA) e 

una scatola da incasso sulla quale verrà fissato il terminale (una alterna-
tiva all’altra)

-	 Una cornice bianca e una cornice nera (una alternativa all’altra)
-	 Un alimentatore 230V-24Vdc (da installare in una scatola dedicata, 

NON FORNITA)

Principali caratteristiche tecniche del pannello remoto touchscreen:
-	 Grado di protezione: IP20, NEMA type1 frontale
-	 Condizioni di funzionamento: 0/50°C, max. 85% rh @ 40°C, senza con-

densazione
-	 Display LCD TFT resistivo con risoluzione 480x272 pixel Wide
-	 Area del display 4.3” diagonale, 65 K colori
-	 Retroilluminazione LCD del display e buzzer, autospegnimento di 

default dopo 15 min
-	 Potenza assorbita massima: 7 W
-	 Alimentazione: 24Vdc ± 10% proveniente dall’alimentatore fornito di 

serie, Lmax = 10m – sezione cavo (NON FORNITO) AWG 12-20, coppia 
di serraggio 0.8 Nm (7 lbf x in)

-	 Tipo cavo di collegamento (NON FORNITO) tra controllore elettronico 
programmabile e pannello remoto: cavo tipo 2x2xs4/7 AWG (0,22 
mm2), connessione a vite con coppia di serraggio 0,25 Nm (2.2 lbf x in)

-	 Lunghezza massima del cavo di collegamento tra controllore elettroni-
co programmabile e pannello remoto: 150 m

+050001895 - rel. 1.0 - 11.04.2017

Terminale utente pGDx Touch 4.3”  -  User terminal pGD Touch 4.3” pGDx

Introduzione
Il terminale grafi co pGDx da 4.3 pollici appartiene alla famiglia di terminali touch screen 
pensata per rendere semplice e intuitivo l’interfacciamento dell’utente con i controlli della 
famiglia pCO Sistema. La tecnologia elettronica utilizzata e il display a 65K colori permettono 
di gestire immagini di alta qualità e funzionalità avanzate per ottenere un elevato standard 
estetico. Il pannello touch screen, inoltre, facilita l’interazione uomo-macchina rendendo, di 
fatto, più facile la navigazione tra le varie schermate.

Codici modelli
Codice Descrizione Risoluzione
PGR04****A*** 1 connettore telefonico RJ12 480x272
PGR04****B*** 1 porta 485

1 connettore alimentazone 24 Vdc
1 connettore per tastiera opzionale

PGR04****C*** 1 porta 485 optoisolata
1 connettore alimentazone 24 Vdc
1 connettore per tastiera opzionale
1 porta Ethernet

PGR04****E*** 1 connettore alimentazone 24 Vdc
1 porta Ethernet

Contenuto confezione
pGDx; connettori alimentazione e RS485 (solo nei modelli che lo prevedono); viti di 
fi ssaggio; foglio istruzioni.

Avvertenze per l’installazione
Per una  installazione a regola d’arte rivolgersi ad installatori abilitati. Evitare il montaggio dei 
terminali in ambienti che presentino le seguenti caratteristiche:
• umidità relativa maggiore di quanto indicato nelle specifi che tecniche;
• con sonda temperatura/umidità a bordo si raccomanda di:

 – utilizzare solo cornici dotate di foro di aerazione
 – installare il display lontano dai fl ussi d’aria proveniente da fonti di calore/

raff rescamento
 – se installato in verticale, posizionare la sonda nella parte inferiore del display

• forti vibrazioni o urti;
• esposizione ad atmosfere aggressive ed inquinanti (es.: gas solforici e ammoniacali, 

nebbie saline, fumi) con conseguente corrosione e/o ossidazione;
• elevate interferenze magnetiche e/o radiofrequenze (evitare quindi l’installazione delle 

macchine vicino ad antenne trasmittenti);
• esposizione all’irraggiamento solare diretto e agli agenti atmosferici in genere;
• ampie e rapide fl uttuazioni della temperatura ambiente;
• ambienti ove sono presenti esplosivi o miscele di gas infi ammabili.
Devono essere rispettate le seguenti prescrizioni:
• per le reti di comunicazione Ethernet e RS485 utilizzare esclusivamente cavi schermati;
• una tensione di alimentazione elettrica diversa da quella prescritta può danneggiare 

seriamente il sistema;
• utilizzare capicorda adatti per i morsetti in uso. Allentare ogni vite ed inserirvi i capicorda, 

quindi serrare le viti. Ad operazione ultimata tirare leggermente i cavi per verifi carne il 
corretto serraggio;

• non aprire il prodotto quando è alimentato;
• l’uso a temperature particolarmente basse può causare una visibile diminuzione 

della velocità di risposta del display. Questo è da ritenersi normale e non è indice di 
malfunzionamento.

• per una corretta installazione dei modelli IP65 assicurarsi un serraggio delle viti con 
coppia 0,4 Nm e il corretto assemblaggio della guarnizione.

• evitare il contatto del prodotto con parti a tensioni pericolose.
• assicurarsi che i cavi siano opportunamente fi ssati in modo da evitare il contatto con 

parti a tensioni pericolose nel caso di loro accidentale disconnessione.

Signifi cato colori notifi cation bar
All’accensione  la notifi cation bar esegue una breve segnalazione di color blu per indicare 
l’avvio della fase di boot. Le seguenti segnalazioni sono poi gestite dal programma 
applicativo realizzato con c.touch.

Aggiornamento HMI Runtime e/o applicazione

Copiare il pacchetto di aggiornamento (fi le .ZIP) 
contenente il runtime o l’applicazione, oppure 
entrambi, a seconda delle opzioni scelte 
al momento della generazione di “Update 
package” con c.touch, in una chiavetta USB 
e successivamente collegare la chiavetta al 
pGDX. Tenere premuto il dito sullo schermo del 
terminale pGDX per alcuni secondi fi no a che il 
menu contestuale sarà visualizzato (Fig. a lato):

Selezionare “Update…” 
per avviare la procedura di 
aggiornamento Runtime 
e/o applicazione. L’utility 
per l’aggiornamento si 
avvierà ed apparirà la 
seguente fi nestra:

Seguire quindi 
la procedura 
guidata 
selezionando il 
fi le inserito nella 
chiavetta USB

Impostazioni di sistema

Tenere premuto il dito sullo schermo del terminale 
pGDX per alcuni secondi fi  no a che il menu 
contestuale sarà visualizzato (fi g. sotto), Selezionare 
“Show system settings”, apparirà la schermata 
principale del programma di confi gurazione (fi g a lato):

Di seguito elencate le funzioni presenti nelle diff erenti voci del menù:

Language Impostazione della lingua di sistema (non dell’applicazione c.touch)

System Contiene informazioni su pGDX: Versione BSP, Memoria, Timers e 
sensore tempearatura / umidità (se presente)

Logs Permette di scaricare i fi le di log del sistema

Date & Time Permette si settare data e ora di pGDX attraverso procedura 
automatica o manuale

Network
Mostra gli attuali dati IP del sistema (indirizzo, subnet, Gateway, 
DHCP, DNS) e permette di accedere al menu di confi gurazione della 
porta ethernet

Services Permette di accendere/spegnere diversi servizi del sistema di pGDX 
(Modbus server port, indirizzo pGDX nella rete,…)

Management Permette di aggiornare le diverse partizioni BSP di pGDX (Confi gOS, 
MainOS, Bootloader, Splash image, etc…)

Display Permette di impostare luminosità, backlight timeout e 
orientamento dello schermo 

Restart Lancia un riavvio del sistema
Authentication Permette di impostare password per accesso al sistema
EXIT Permette uscire dal menù

Dimensioni / Dimensions
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Installazione e montaggio / Assembly and installation

Introduction
The pGDx 4.3 inch graphic terminal is part of the family of touchscreen terminals designed 
to simplify user interface with the pCO sistema family controllers. The electronic technology 
used and the new 65K colour display means high quality images and advanced functions 
are available for a superior appearance. The touchscreen panel moreover makes interaction 
between the user and the unit much easier by simplifying navigation between the various 
screens.

Part numbers
P/N Description Resolution
PGR04****A*** 1 RJ12 telephone connector 480x272
PGR04****B*** 1 485 port

1 24 Vdc power connector
1 optional keypad connector 

PGR04****C*** 1 optically-isolated 485 port
1 24 Vdc power connector
1 optional keypad connector 
1 Ethernet port

PGR04****E*** 1 24 Vdc power connector
1 Ethernet port

Packaging contents
pGDx; power supply and RS485 connectors (only on models where featured); fastening 
screws; technical leafl et.

Installation warnings
For correct installation contact a qualifi ed installer.
Do not install the terminals in environments with the following characteristics:
• relative humidity greater than the value specifi ed in the technical specifi cations;
• with built-in temperature/humidity sensor, it is recommended to:

 – only use faceplates fi tted ventilation openings
 – install the display away from air streams coming from heating/cooling systems
 – if installed vertically, position the probe at the bottom of the display

• strong vibrations or knocks;
• exposure to aggressive and polluting atmospheres (e.g.: sulphur and ammonia fumes, 

salt spray, smoke) so as to avoid corrosion and/or oxidation;
• strong magnetic and/or radio frequency interference (therefore avoid installing the units 

near transmitting antennae);
• exposure to direct sunlight or the elements in general;
• large and rapid fl uctuations in the room temperature;
• environments where explosives or mixes of fl ammable gases are present.
Devono essere rispettate le seguenti prescrizioni:
• only use shielded cables for Ethernet and RS485 communication networks;
• power supply voltages other than those specifi ed may seriously damage the system;
• use cable ends suitable for the corresponding terminals. Loosen each screw and insert the 

cable ends, then tighten the screws. When the operation is completed, slightly tug the cables 
to check they are suffi  ciently tight;

• do not open the product when powered;
• operation at low temperatures may cause a noticeable decline in the response speed of the 

display. This should be considered normal and does not indicate a malfunction.
• for one correct installation of IP65 models be safe of a 0,4 Nm screws tightening and a 

correct assembly of the gasket.
• avoid any contact of the product with live parts.
• be sure that cables are accurately fi xed in order to avoid contact with live parts in case of 

their accidentally disconnection.

Meaning of the colours on the notifi cation bar
At power-on, the notifi cation bar briefl y shows a blue signal to indicate the start of the 
boot phase. The subsequent signals are then managed by the application program 
developed using c.touch.

HMI Runtime and/or application update

Copy the update package (.ZIP fi le) containing 
the runtime or application, or both, depending 
on the options selected when generating 
the “Update package” using c.touch, to a USB 
pendrive and then plug the pendrive into the 
pGDX and hold the pGDX terminal screen 
for a few seconds until the shortcut menu is 
displayed (see the fi gure on the side):

Select “Update…” to 
start the Runtime and/
or application update 
procedure. The update 
utility will start and the 
following window will be 
displayed:

Then follow 
the guided 
procedure, 
selecting the fi le 
saved on the USB 
pen drive

System settings

Touch and hold the pGDX terminal screen for a few 
seconds until the shortcut menu is displayed (see the 
fi gure below). Select “Show system settings”; the main 
confi guration program screen will be displayed (fi gure 
on the side):

Below is a list of the functions relating to the diff erent menu items:

Language Set the system language (not the c.touch application)

System Contains information on the pGDX: BSP version, Memory, Timers 
and temperature / humidity sensor (if featured)

Logs Download the system log fi les
Date & Time Set pGDX date and time using the automatic or manual procedure

Network Show current system IP data (address, subnet, Gateway, DHCP, DNS) 
and access the Ethernet port confi guration menu 

Services Start/stop various pGDX system services (Modbus server port, 
pGDX network address,…)

Management Update the diff erent pGDX BSP partitions (Confi gOS, MainOS, 
Bootloader, Splash image, etc.…)

Display Set brightness, backlight timeout and screen orientation
Restart Restart the system
Authentication Set the password used to access the system
EXIT Exit the menu

Code: PGTA00SM40

Code: PGTA00RM40

Frame code: 
PGTA**F[T,H][0,1]*

Frontale

Fig.3a

Retro

118 mm

40

134 mm

86
 m

m
5

5

34
,5

 m
m

Fig.3b

Muro incasso

Fig.3c

Muro sbalzo

Fig.3d

Passaggio cavo fl at
(solo in caso 
di tastiera esterna)

Flat cable passage
(only in case 
of external keypad)

Frame code: 
PGTA**F[W,B][0,1]*

Frame code: 
PGTA**F[W,B][0,1]*

Nota: 
Non convogliare 
cavi di potenza 
all’interno dela 
scatola da incasso

Note: 
Do not run power 
cables inside the 
fl ush-mount box

Importante: 
mantenere 
il fl at isolato 
dal pannello 
metallico

Important: 
keep the fl at cable 
isolated from the 
metal panel

Nota: 
utilizzabile solo 
con modelli
PG*******[B,E]***

Note: 
can only be used 
with models
PG*******[B,E]***

Wall box
standard 503/GIRA

Per ogni altra informazione o limitazione di installazione riferirsi al 
manuale di installazione dell’unità o alle istruzioni dell’accessorio inserite 
all’interno dell’imballo.
Per il collegamento elettrico fare riferimento allo schema elettrico presen-
te all’interno dell’unità.
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LIMITI OPERATIVI E DI INSTALLAZIONE

E’ vietato l’utilizzo dell’unità e dei suoi accessori nei seguenti casi:
-	 all’esterno di edifici (anche se in posizione riparata)
-	 dove è richiesto un grado di protezione IP superiore a quello dichiarato 

nella targhetta tecnica dell’unità
-	 in aree o con elaborazione di flussi dell’aria con atmosfere potenzial-

mente esplosive
-	 in aree o con elaborazione di flussi dell’aria in cui siano presenti forti 

campi elet¬tromagnetici 
-	 in aree o con elaborazione di flussi dell’aria contenenti anche una 

minima concentrazione di gas/fluidi aggressivi, pericolosi o con olio in 
sospensione (ad esempio ambienti industriali) 

-	 in aree o con elaborazione di flussi dell’aria con elevata umidità (ad 
esempio piscine, spa, ecc.) 

-	 in aree o con elaborazione di flussi dell’aria molto polverosi
-	 in aree o con elaborazione di flussi dell’aria vicini al mare
-	 in applicazioni che richiedono caratteristiche di sicurezza elevate 

quali possono essere impianti e/o tecnologie di supporto alla vita o 
qualunque altro contesto in cui il malfunzionamento di una applicazio-
ne possa portare alla morte o a lesioni di persone o animali, o a gravi 
danni alle cose o all’ambiente.

L’unità non deve essere utilizzata come estrattore fumi o con qualsiasi 
altra modalità antincendio. 
	
Non è garantito il corretto funzionamento a seguito di incendio, terremo-
to ed altri fenomeni naturali di eccezionale intensità. 
In caso di dubbi consultare il costruttore prima di eseguire qualsiasi altro 
tipo di installazione.

NOTA: le prestazioni e le funzionalità dell’unità sono molto influenzate 
dalle condizioni dell’aria esterna (oltre che da quelle dell’aria di espulsio-
ne): accertarsi che le condizioni reali di funzionamento, in funzione della 
località in cui verrà installata l’unità, siano sempre all’interno dei limiti 
operativi previsti.

1 - Zona di funzionamento normale
2 - Zona di possibili sbrinamenti (si suggerisce il funziona-
mento in questa zona per un numero limitato di ore)

Condizioni termoigrometriche ammesse per l’aria estratta:

1

2

Entalpia Kj/K
g
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1 - Zona di funzionamento normale
2 - Possibili sbrinamenti e conseguente riduzione di potenza
3 - Necessaria batteria di integrazione ad acqua per raggiun-
gere il set point di mandata minimo di 18°C
4 - Necessaria batteria di preriscaldamento elettrico

Condizioni termoigrometriche ammesse per l’aria esterna:

Campo di funzionamento invernale:

B

1

4

Entalpia Kj/K
g

1 - Zona di funzionamento normale
4 - Necessaria batteria di preriscaldamento elettrica
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1 - Zona di funzionamento normale

Condizioni termoigrometriche ammesse per l’aria estratta:

FUNZIONAMENTO ESTIVO (RAFFREDDAMENTO)

1

Entalpia Kj/K
g
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1 - Zona di funzionamento normale
2 - Zona di funzionamento in sola ventilazione
3 - Necessaria batteria integrazione ad acqua per raggiun-
gere il set point di mandata di 24°C

Condizioni termoigrometriche ammesse per l’aria esterna:

LIMITI OPERATIVI PER IL LOCALE DI INSTALLAZIONE 
Fatti salvo i limiti generali espressi nel presente capitolo, considerare i seguenti limiti:
-	 Range di temperatura ammesso: 0°C / +40°C
-	 Range di umidità ammesso: UR < 90% non condensante e temperatura a bulbo umido non superiore a 18°C
-	 Altitudine: non superiore a 1000m s.l.m. Per altitudini superiori contattare la sede.

Le condizioni di cui sopra sono da ritenersi valide anche come condizioni di immagazzinamento.

1

2

3

Entalpia Kj/K
g
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DATI TECNICI

GAMMA: PORTATE ARIA MINIME E MASSIME PER OGNI TAGLIA  

DATI TECNICI NOMINALI

Taglie 11 14 17 21 26 32
Portata aria nominale m3/h 1100 1400 1700 2100 2600 3200
Portata aria minima m3/h 950 1200 1450 1800 2200 2700
Portata aria massima m3/h 1200 1550 1850 2300 2850 3500
VENTILATORE DI MANDATA
Modello Plug Fan EC Inverter
Numero ventilatori 1
Prevalenza utile nominale Pa 150 150 150 150 150 150
Prevalenza utile massima Pa 510 580 520 360 570 380
Potenza installata kW 0,50 0,50 0,50 0,50 0,93 0,93
Potenza assorbita (modalità raffreddamento) kW 0,19 0,20 0,23 0,32 0,43 0,62
Potenza assorbita (modalità riscaldamento) kW 0,18 0,18 0,22 0,30 0,39 0,56
VENTILATORE DI ESPULSIONE
Modello Plug Fan EC Inverter
Numero ventilatori 1
Prevalenza utile nominale Pa 150 150 150 150 150 150
Prevalenza utile massima Pa 530 600 520 370 590 400
Potenza installata kW 0,50 0,50 0,50 0,50 0,93 0,93
Potenza assorbita kW 0,17 0,16 0,19 0,27 0,33 0,46
Potenza assorbita (modalità raffreddamento) kW 0,17 0,16 0,19 0,27 0,33 0,46
Potenza assorbita (modalità riscaldamento) kW 0,18 0,18 0,22 0,31 0,39 0,54
PRESTAZIONI IN RAFFREDDAMENTO ALLA MASSIMA VELOCITA' DEL COMPRESSORE
Potenza frigorifera totale kW 6,7 8,0 8,8 11,2 14,1 16,3
Potenza frigorifera sensibile kW 5,7 6,8 7,8 9,8 12,1 13,8
Potenza assorbita compressore kW 1,8 2,2 2,3 3,2 4,0 4,5
E.E.R. circuito frigo kW/kW 3,72 3,65 3,83 3,51 3,52 3,62
Potenza assorbita Totale EN14511:2017 kW 2,09 2,43 2,58 3,55 4,48 5,15
Potenza assorbita Totale kW 2,15 2,55 2,72 3,79 4,77 5,58
E.E.R. EN14511:2017 kW/kW 3,20 3,30 3,42 3,16 3,14 3,16
E.E.R. Complessivo kW/kW 3,11 3,15 3,24 2,96 2,95 2,92
PRESTAZIONI IN RISCALDAMENTO ALLA MASSIMA VELOCITA' DEL COMPRESSORE
Potenza termica kW 7,7 9,3 10,6 13,8 16,9 20,0
Potenza assorbita compressore kW 1,6 2,0 2,2 2,9 3,3 4,1
C.O.P. circuito frigo kW/kW 4,83 4,64 4,82 4,74 5,12 4,87
Potenza assorbita Totale EN14511:2017 kW 1,9 2,2 2,5 3,3 3,8 4,8
Potenza assorbita Totale kW 2,0 2,4 2,6 3,5 4,1 5,2
C.O.P. EN14511:2017 kW/kW 4,07 4,13 4,26 4,20 4,45 4,18
C.O.P. Complessivo kW/kW 3,94 3,92 4,02 3,91 4,15 3,84
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DATI ELETTRICI GENERALI

Dati elettrici riferiti all’unità base (senza accessori):

Taglie 11 14 17 21 26 32

ALIMENTAZIONE UNITA'

V-Ph-Hz 230V 1~ 50Hz 230V 1~ 50Hz 230V 1~ 50Hz 400V 3N~ 50Hz 400V 3~ 50Hz 400V 3~ 50Hz

F.L.I. Potenza assorbita a pieno carico (alle massime condizioni ammesse)

F.L.I. Compressore kW 3,5 3,5 3,5 4,3 5,1 5,1

F.L.I. Ventilatore Mandata kW 0,4 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

F.L.I. Ventilatore Espulsione kW 0,4 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

F.L.I. TOTALE kW 4,3 4,5 4,5 5,3 6,1 6,1

F.L.A. Corrente assorbita a pieno carico (alle massime condizioni ammesse)

F.L.A. Compressore A 9,4 9,4 9,4 13,5 13,5 13,5

F.L.A. Ventilatore Mandata A 2,5 2,2 2,2 2,2 1,7 1,7

F.L.A. Ventilatore Espul-
sione

A 2,5 2,2 2,2 2,2 1,7 1,7

F.L.A. TOTALE A 14,4 13,8 13,8 17,9 16,9 16,9

ASSORBIMENTI ELETTRICI DEI COMPONENTI ADDIZIONALI

Taglie 11 14 17 21 26 32

ALIMENTAZIONE ACCESSORIO

V-Ph-Hz 230V 1~ 50Hz 230V 1~ 50Hz 230V 1~ 50Hz 400V 3~ 50Hz 400V 3~ 50Hz 400V 3~ 50Hz

F.L.I. Potenza assorbita a pieno carico (alle massime condizioni ammesse)

MRE2M kW 2,0 2,0 - - - -

MRE3M kW - - 3,0 - - -

MRE3T kW - - - 3,0 - -

MRE5T kW - - - - 5,0 5,0

F.L.A. Corrente assorbita a pieno carico (alle massime condizioni ammesse)

MRE2M A 8,7 8,7 - - - -

MRE3M A - - 13,1 - - -

MRE3T A - - - 4,4 - -

MRE5T A - - - - 7,2 7,2

COMPRESSORE
Modello compressore Twin Rotary BLDC
Azionamento Inverter
DATI ELETTRICI
V-Ph-Hz 230V 1~ 50Hz 230V 1~ 50Hz 230V 1~ 50Hz 400V 3N~50Hz 400V 3~ 50Hz 400V 3~ 50Hz
F.L.I.  Potenza assorbita a pieno carico (alle 
massime condizioni ammesse)

kW 4,3 4,5 4,5 5,3 6,1 6,1

F.L.A. Corrente assorbita a pieno carico (alle 
massime condizioni ammesse)

A 14,4 13,8 13,8 17,9 16,9 16,9

Condizioni: 
- Prestazioni del ventilatore di espulsione riferite al funzionamento con accessorio CPVR 
- Raffreddamento: aria esterna 35°C db / 24°C wb; aria interna 27°C db / 19°C wb  
- Riscaldamento: aria esterna 7°C db / 6°C wb; aria interna 20°C db /15°C wb
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SCHEMA CIRCUITO FRIGORIFERO

HP1

EV

VE
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TPA

TPB
CP
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TABELLA DIAMETRI
TAGLIA Ø LIQUIDA (L) Ø ASPIRAZ. (A) Ø PREMENTE (P) Ø REVERSIBILE (R)

SMART-i 11-14-17 10 12 10 12
SMART-i 21 12 14 10 14

SMART-i 26-32 14 16 12 16

L

A

L

L

TABELLA COMPONENTISTICA
TAGLIA COMPRESSORE VALV. INV. CICLO BOBINA VALVOLA VALV. ELETTRONICA VALV. UNIDIREZ. INDIC. LIQ. FILTRO CARICA GAS

SMART-i 11 SNB130FGBMT - 6642980 6799245 - REV VALVE  1UST 1/2-3/8 6799244 - Rev.Valve COIL 230Vac 6791360 - E2V18U 12-12ODF 6791458 - CASTEL 3132/3 6133300 - INDICAT.LIQ.3940/3 6133026 - FILTRO DEIDR.BIFLUSSO 4608/3S 1,65 kg
SMART-i 14 SNB130FGBMT - 6642980 6799245 - REV VALVE  1UST 1/2-3/8 6799244 - Rev.Valve COIL 230Vac 6791360 - E2V18U 12-12ODF 6791458 - CASTEL 3132/3 6133300 - INDICAT.LIQ.3940/3 6133026 - FILTRO DEIDR.BIFLUSSO 4608/3S 1,65 kg
SMART-i 17 SNB130FGBMT - 6642980 6799245 - REV VALVE  1UST 1/2-3/8 6799244 - Rev.Valve COIL 230Vac 6791362 - E2V24U 12-12ODF 6791458 - CASTEL 3132/3 6133301 - INDICAT.LIQ.3940/4 6133027 - FILTRO DEIDR.BIFLUSSO 4608/4S 2,55 kg
SMART-i 21 TNB220FLHMT - 6642981 6791415 - SHF-20D-46-02 3/4-1/2 6799255 - BOBINA VALV.

SHF-20D-46-02 (5735701)
6791362 - E2V24U 12-12ODF 6791458 - CASTEL 3132/3 6133301 - INDICAT.LIQ.3940/4 6133027 - FILTRO DEIDR.BIFLUSSO 4608/4S 2,55 kg

SMART-i 26 TNB220FLHMT - 6642981 6791415 - SHF-20D-46-02 3/4-1/2 6799255 - BOBINA VALV.
SHF-20D-46-02 (5735701)

6791361 - E2V24U 16-16ODF 2368273 - CASTEL 3132/4 6133304 - INDICAT.LIQ.3940/5 6133025 - FILTRO DEIDR.BIFLUSSO 4616/5S 3,05 kg

SMART-i 32 TNB220FLHMT - 6642981 6791415 - SHF-20D-46-02 3/4-1/2 6799255 - BOBINA VALV.
SHF-20D-46-02 (5735701)

6791361 - E2V24U 16-16ODF 2368273 - CASTEL 3132/4 6133304 - INDICAT.LIQ.3940/5 6133025 - FILTRO DEIDR.BIFLUSSO 4616/5S 3,05 kg

SM
AR

T 
-i

CO condensatore
CP compressore scroll
EV evaporatore
F filtro deidratore 
HP1 pressostato di alta pressione a riarmo manuale
LI indicatore di liquido
RL ricevitore di liquido
RV valvola inversione ciclo
TPA trasduttore di pressione alta
TPB trasduttore di pressione bassa
VC valvola di servizio
VE valvola di espansione termostatica
VU valvola unidirezionale

CO condensatore

CP compressore scroll

EV evaporatore

F filtro deidratatore 

HP1 pressostato di alta pressione a riarmo manuale

LI indicatore di liquido

RL ricevitore di liquido

RV valvola inversione ciclo

TPA trasduttore di pressione alta

TPB trasduttore di pressione bassa

VC valvola di servizio

VE valvola di espansione termostatica

VU valvola unidirezionale
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PRESTAZIONI AERAULICHE

CURVE PORTATA/PREVALENZA UTILE DEI VENTILATORI  
Campo portate e prevalenze ventilatore di rinnovo (funzionamento in condizionamento) 
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Prestazioni del ventilatore di rinnovo riferite ad aria rinnovo: 35°C db / 24°C wb; aria esausta: 27°C db / 19°C wb

Campo portate e prevalenze ventilatore di espulsione (funzionamento in riscaldamento)
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Prestazioni del ventilatore di espulsione riferite al funzionamento con accessorio CPVR - Aria rinnovo: 7°C db / 6°C wb - Aria esausta: 20°C db / 15°C wb
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PERDITE DI CARICO DEI COMPONENTI ADDIZIONALI

Taglia 11 14 17 21 26 32

Componente Portata 
aria 

[m3/h]

Perdita 
di carico 

[Pa]

Portata 
aria 

[m3/h]

Perdita 
di carico 

[Pa]

Portata 
aria 

[m3/h]

Perdita 
di carico 

[Pa]

Portata 
aria 

[m3/h]

Perdita 
di carico 

[Pa]

Portata 
aria 

[m3/h]

Perdita 
di carico 

[Pa]

Portata 
aria 

[m3/h]

Perdita 
di carico 

[Pa]

Batteria interna 
ad acqua - 
versione W *

950 20 1200 29 1450 26 1800 37 2200 37 2700 52

1025 22 1300 32 1575 30 1950 42 2400 42 2950 59

1100 25 1400 37 1700 34 2100 48 2600 49 3200 68

1150 27 1475 41 1775 37 2200 52 2725 53 3350 74

1200 29 1550 44 1850 39 2300 55 2850 56 3500 78

MF5R 
(filtro pulito)

950 27 1200 42 1450 38 1800 56 2200 57 2700 82

1025 32 1300 48 1575 44 1950 65 2400 66 2950 96

1100 36 1400 55 1700 51 2100 74 2600 77 3200 111

1150 39 1475 61 1775 55 2200 81 2725 83 3350 121

1200 42 1550 66 1850 59 2300 87 2850 90 3500 131

MF7M 
(filtro pulito)

950 84 1200 105 1450 99 1800 124 2200 123 2700 151

1025 96 1300 121 1575 115 1950 143 2400 144 2950 177

1100 109 1400 139 1700 132 2100 163 2600 166 3200 205

1150 118 1475 152 1775 143 2200 177 2725 181 3350 222

1200 127 1550 166 1850 154 2300 192 2850 196 3500 240

* perdite di carico riferite al funzionamento in raffreddamento
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POTENZA ASSORBITA DEI VENTILATORI 
(funzionamento in riscaldamento)

Condizioni:
-	 Portata d’aria nominale
-	 Prestazioni del ventilatore di espulsione riferite al funzionamento con accessorio CPVR
-	 Aria rinnovo: 7°C db / 6°C wb
-	 Aria esausta: 20°C db / 15°C wb
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POTENZA ASSORBITA DEI VENTILATORI 
(funzionamento in raffreddamento)

Condizioni:
-	 Portata d’aria nominale
-	 Prestazioni del ventilatore di espulsione riferite al funzionamento con accessorio CPVR
-	 Aria rinnovo: 35°C db / 24°C wb
-	 Aria esausta: 27°C db / 19°C wb
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PRESTAZIONI DEGLI ACCESSORI

BATTERIA INTERNA AD ACQUA (UNITA’ IN VERSIONE W)
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PRESTAZIONI IN RAFFREDDAMENTO

Air temp. Dry bulb

Air relative humidity

Air flow rate

Air pressure drops

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD11W

222222

808080

950
20

5
10

964
23

5,6
3,0

2,6
6

11
857

19
5,0

2,7
2,3

7
12

741
15

4,3
2,3

2,0
10

15
432

6
2,9

1,2
1,7

1200
29

5
10

1143
31

6,7
3,6

3,1
6

11
1024

25
6,0

3,2
2,7

7
12

894
20

5,2
2,8

2,4
10

15
625

11
3,8

1,9
1,9

1100
25

5
10

1083
28

6,3
3,4

2,9
6

11
959

23
5,6

3,0
2,6

7
12

832
18

4,8
2,6

2,2
10

15
469

7
2,2

1,3
0,9

23,5
23,5
23,5

858585

950
20

5
10

1278
38

7,5
4,4

3,0
6

11
1187

33
6,9

4,1
2,8

7
12

1078
28

6,3
3,7

2,6
10

15
722

14
4,2

2,5
1,7

1200
29

5
10

1502
49

8,8
5,2

3,6
6

11
1389

43
8,1

4,8
3,3

7
12

1277
37

7,4
4,4

3,1
10

15
866

18
5,0

3,0
2,1

1100
25

5
10

1426
45

8,3
4,9

3,4
6

11
1309

39
7,6

4,5
3,1

7
12

1196
33

7,0
4,1

2,9
10

15
813

17
4,7

2,8
1,9

24,5
24,5
24,5

858585

950
20

5
10

1423
45

8,3
5,1

3,2
6

11
1326

40
7,7

4,7
3,0

7
12

1233
35

7,2
4,4

2,8
10

15
889

19
5,2

3,1
2,0

1200
29

5
10

1680
60

9,8
6,0

3,8
6

11
1557

52
9,1

5,5
3,6

7
12

1439
45

8,4
5,1

3,3
10

15
1049

26
6,1

3,7
2,4

1100
25

5
10

1574
54

9,2
5,6

3,6
6

11
1477

48
8,6

5,2
3,4

7
12

1358
41

7,9
4,8

3,1
10

15
986

23
5,7

3,5
2,3

25,5
25,5
25,5

858585

950
20

5
10

1581
54

9,2
5,7

3,5
6

11
1475

48
8,6

5,4
3,3

7
12

1379
42

8,0
5,0

3,0
10

15
1049

26
6,1

3,8
2,3

1200
29

5
10

1841
70

10,7
6,7

4,1
6

11
1739

63
10,1

6,3
3,8

7
12

1612
55

9,4
5,8

3,6
10

15
1232

34
7,2

4,4
2,7

1100
25

5
10

1739
64

10,1
6,3

3,8
6

11
1634

57
9,5

5,9
3,6

7
12

1530
50

8,9
5,5

3,4
10

15
1160

30
6,8

4,2
2,6

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD14W

222222

808080

1200
29

5
10

1143
31

6,7
3,6

3,1
6

11
1024

25
6,0

3,2
2,7

7
12

894
20

5,2
2,8

2,4
10

15
625

11
3,8

1,9
1,9

1550
44

5
10

1356
41

7,9
4,3

3,6
6

11
1224

34
7,1

3,9
3,3

7
12

1062
27

6,2
3,3

2,9
10

15
441

6
3,3

1,0
2,2

1400
37

5
10

1269
37

7,4
4,0

3,4
6

11
1134

30
6,6

3,6
3,0

7
12

1001
24

5,8
3,1

2,7
10

15
372

5
2,3

0,7
1,6

23,5
23,5
23,5

858585

1200
29

5
10

1502
49

8,8
5,2

3,6
6

11
1389

43
8,1

4,8
3,3

7
12

1277
37

7,4
4,4

3,1
10

15
866

18
5,0

3,0
2,1

1550
44

5
10

1771
66

10,3
6,1

4,2
6

11
1639

57
9,6

5,6
4,0

7
12

1508
49

8,8
5,2

3,6
10

15
1033

25
6,0

3,6
2,5

1400
37

5
10

1674
60

9,8
5,8

4,0
6

11
1533

51
8,9

5,3
3,7

7
12

1400
43

8,2
4,8

3,4
10

15
957

22
5,6

3,3
2,3

24,5
24,5
24,5

858585

1200
29

5
10

1680
60

9,8
6,0

3,8
6

11
1557

52
9,1

5,5
3,6

7
12

1439
45

8,4
5,1

3,3
10

15
1049

26
6,1

3,7
2,4

1550
44

5
10

1975
79

11,5
7,0

4,5
6

11
1831

69
10,7

6,4
4,2

7
12

1696
60

9,9
5,9

4,0
10

15
1246

34
7,3

4,4
2,9

1400
37

5
10

1844
70

10,8
6,5

4,2
6

11
1727

62
10,1

6,1
4,0

7
12

1588
53

9,3
5,6

3,7
10

15
1167

31
6,8

4,1
2,7

25,5
25,5
25,5

858585

1200
29

5
10

1841
70

10,7
6,7

4,1
6

11
1739

63
10,1

6,3
3,8

7
12

1612
55

9,4
5,8

3,6
10

15
1232

34
7,2

4,4
2,7

1550
44

5
10

2155
92

12,6
7,8

4,8
6

11
2037

83
11,9

7,3
4,5

7
12

1890
72

11,0
6,8

4,2
10

15
1449

45
8,4

5,2
3,2

1400
37

5
10

2030
83

11,8
7,4

4,5
6

11
1910

74
11,1

6,9
4,2

7
12

1783
65

10,4
6,4

4,0
10

15
1368

40
8,0

4,9
3,1

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD17W

222222

808080

1450
26

5
10

1340
21

7,8
4,2

3,6
6

11
1192

17
6,9

3,8
3,2

7
12

995
12

5,8
3,1

2,7
10

15
605

5
3,7

1,7
2,0

1850
39

5
10

1607
29

9,4
5,1

4,3
6

11
1423

23
8,3

4,5
3,8

7
12

1224
18

7,1
3,8

3,3
10

15
771

8
3,7

2,2
1,5

1700
34

5
10

1501
25

8,8
4,7

4,0
6

11
1341

21
7,8

4,2
3,6

7
12

1137
16

6,6
3,6

3,1
10

15
885

10
5,3

2,7
2,7

23,5
23,5
23,5

858585

1450
26

5
10

1802
35

10,5
6,2

4,3
6

11
1656

30
9,7

5,7
4,0

7
12

1503
25

8,8
5,2

3,6
10

15
973

12
5,7

3,3
2,3

1850
39

5
10

2115
46

12,3
7,3

5,1
6

11
1946

39
11,3

6,7
4,7

7
12

1787
34

10,4
6,1

4,3
10

15
1178

16
6,9

4,1
2,8

1700
34

5
10

2019
42

11,8
7,0

4,8
6

11
1843

36
10,7

6,3
4,4

7
12

1678
30

9,8
5,8

4,0
10

15
1108

15
6,5

3,8
2,6

24,5
24,5
24,5

858585

1450
26

5
10

2024
42

11,8
7,2

4,6
6

11
1870

37
10,9

6,6
4,3

7
12

1720
32

10,0
6,0

4,0
10

15
1224

17
7,1

4,3
2,8

1850
39

5
10

2373
56

13,8
8,4

5,5
6

11
2192

48
12,8

7,7
5,1

7
12

2024
42

11,8
7,1

4,7
10

15
1460

23
8,5

5,1
3,4

1700
34

5
10

2234
50

13,0
7,9

5,1
6

11
2090

44
12,2

7,4
4,8

7
12

1913
38

11,1
6,7

4,5
10

15
1377

21
8,0

4,8
3,2

25,5
25,5
25,5

858585

1450
26

5
10

2225
50

13,0
8,1

4,9
6

11
2098

45
12,2

7,6
4,6

7
12

1941
39

11,3
7,0

4,3
10

15
1459

23
8,5

5,2
3,3

1850
39

5
10

2608
66

15,2
9,4

5,8
6

11
2457

59
14,3

8,9
5,5

7
12

2271
51

13,2
8,1

5,1
10

15
1716

31
10,0

6,2
3,8

1700
34

5
10

2472
60

14,4
9,0

5,5
6

11
2314

53
13,5

8,4
5,1

7
12

2164
47

12,6
7,8

4,8
10

15
1626

28
9,5

5,8
3,6

Air temp. Dry bulb

Air relative humidity

Air flow rate

Air pressure drops

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD21W

222222

808080

1800
37

5
10

1574
28

9,2
5,0

4,2
6

11
1401

22
8,2

4,4
3,8

7
12

1191
17

6,9
3,7

3,2
10

15
750

8
3,6

2,1
1,4

2300
55

5
10

1850
36

10,8
5,8

5,0
6

11
1631

29
9,5

5,1
4,4

7
12

1429
23

8,3
4,5

3,8
10

15
1046

13
4,6

3,1
1,5

2100
48

5
10

1746
33

10,2
5,5

4,7
6

11
1555

27
9,1

4,9
4,2

7
12

1346
21

7,8
4,2

3,6
10

15
558

5
3,5

1,1
2,4

23,5
23,5
23,5

858585

1800
37

5
10

2077
44

12,1
7,2

5,0
6

11
1916

38
11,2

6,6
4,6

7
12

1751
33

10,2
6,0

4,2
10

15
1159

16
6,7

4,0
2,8

2300
55

5
10

2444
59

14,3
8,4

5,9
6

11
2229

50
13,0

7,6
5,4

7
12

2043
42

11,9
7,0

4,9
10

15
1356

21
7,9

4,7
3,2

2100
48

5
10

2293
53

13,4
7,9

5,5
6

11
2113

45
12,3

7,2
5,1

7
12

1923
38

11,2
6,6

4,6
10

15
1291

19
7,5

4,4
3,1

24,5
24,5
24,5

858585

1800
37

5
10

2323
54

13,6
8,2

5,3
6

11
2173

48
12,7

7,6
5,0

7
12

1987
40

11,6
6,9

4,6
10

15
1433

23
8,3

5,0
3,3

2300
55

5
10

2699
70

15,7
9,5

6,3
6

11
2527

62
14,7

8,8
5,9

7
12

2314
53

13,5
8,1

5,4
10

15
1673

29
9,7

5,9
3,9

2100
48

5
10

2556
63

14,9
9,0

5,9
6

11
2374

55
13,8

8,3
5,5

7
12

2203
48

12,8
7,7

5,1
10

15
1566

26
9,1

5,5
3,6

25,5
25,5
25,5

858585

1800
37

5
10

2568
64

15,0
9,3

5,7
6

11
2403

57
14,0

8,7
5,3

7
12

2250
50

13,1
8,1

5,0
10

15
1686

30
9,8

6,0
3,8

2300
55

5
10

2970
82

17,3
10,7

6,6
6

11
2785

73
16,2

10,0
6,3

7
12

2610
65

15,2
9,3

5,9
10

15
1977

39
11,5

7,1
4,4

2100
48

5
10

2838
76

16,6
10,2

6,3
6

11
2642

67
15,4

9,5
5,9

7
12

2456
58

14,3
8,8

5,5
10

15
1867

35
10,9

6,7
4,2

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD26W

222222

808080

2200
37

5
10

1982
35

11,6
6,2

5,3
6

11
1766

28
10,3

5,6
4,7

7
12

1554
23

9,1
4,9

4,2
10

15
1021

11
4,5

3,0
1,5

2850
56

5
10

2348
47

13,7
7,4

6,3
6

11
2092

38
12,2

6,6
5,6

7
12

1847
30

10,8
5,8

5,0
10

15
811

7
6,0

2,0
3,9

2600
49

5
10

2205
42

12,9
6,9

5,9
6

11
1988

35
11,6

6,3
5,3

7
12

1728
27

10,1
5,4

4,6
10

15
1182

14
5,2

3,5
1,6

23,5
23,5
23,5

858585

2200
37

5
10

2616
56

15,3
9,0

6,2
6

11
2396

48
14,0

8,2
5,8

7
12

2188
41

12,8
7,5

5,2
10

15
1484

20
8,6

5,1
3,5

2850
56

5
10

3049
73

17,8
10,4

7,4
6

11
2828

64
16,5

9,7
6,8

7
12

2585
54

15,1
8,9

6,2
10

15
1775

28
10,3

6,1
4,2

2600
49

5
10

2888
67

16,8
9,9

6,9
6

11
2667

58
15,5

9,1
6,4

7
12

2446
49

14,3
8,4

5,9
10

15
1671

25
9,7

5,7
4,0

24,5
24,5
24,5

858585

2200
37

5
10

2887
67

16,8
10,2

6,6
6

11
2705

59
15,8

9,5
6,2

7
12

2482
50

14,5
8,7

5,8
10

15
1820

29
10,6

6,4
4,2

2850
56

5
10

3367
87

19,6
11,8

7,8
6

11
3146

77
18,3

11,0
7,4

7
12

2918
67

17,0
10,2

6,8
10

15
2120

38
12,3

7,5
4,9

2600
49

5
10

3195
79

18,6
11,3

7,4
6

11
2985

70
17,4

10,5
6,9

7
12

2757
60

16,1
9,6

6,4
10

15
2008

34
11,7

7,1
4,6

25,5
25,5
25,5

858585

2200
37

5
10

3181
79

18,6
11,5

7,0
6

11
2985

70
17,4

10,8
6,6

7
12

2801
62

16,3
10,1

6,3
10

15
2123

38
12,4

7,6
4,7

2850
56

5
10

3699
102

21,6
13,3

8,3
6

11
3469

91
20,2

12,4
7,8

7
12

3247
80

18,9
11,6

7,4
10

15
2501

50
14,6

9,0
5,6

2600
49

5
10

3532
94

20,6
12,8

7,8
6

11
3294

83
19,2

11,8
7,4

7
12

3079
73

17,9
11,0

6,9
10

15
2366

45
13,8

8,5
5,3

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD32W

222222

808080

2700
52

5
10

2276
44

13,3
7,2

6,1
6

11
2038

36
11,9

6,4
5,5

7
12

1787
29

10,4
5,6

4,8
10

15
1228

15
5,4

3,7
1,7

3500
78

5
10

2642
57

15,4
8,3

7,1
6

11
2381

47
13,9

7,5
6,4

7
12

2080
37

12,1
6,5

5,6
10

15
665

5
4,3

1,0
3,3

3200
68

5
10

2527
53

14,7
7,9

6,8
6

11
2249

43
13,1

7,1
6,0

7
12

1986
34

11,6
6,2

5,3
10

15
850

8
3,5

2,1
1,4

23,5
23,5
23,5

858585

2700
52

5
10

2951
69

17,2
10,1

7,1
6

11
2745

60
16,0

9,4
6,6

7
12

2487
51

14,5
8,5

6,0
10

15
1713

26
10,0

5,9
4,1

3500
78

5
10

3434
90

20,0
11,7

8,4
6

11
3184

78
18,6

10,9
7,7

7
12

2898
66

16,9
9,9

7,0
10

15
2004

34
11,7

6,9
4,8

3200
68

5
10

3259
82

19,0
11,1

7,9
6

11
3030

72
17,7

10,4
7,3

7
12

2773
61

16,2
9,5

6,7
10

15
1886

31
11,0

6,5
4,5

24,5
24,5
24,5

858585

2700
52

5
10

3269
83

19,1
11,5

7,6
6

11
3047

72
17,8

10,7
7,1

7
12

2836
64

16,5
9,9

6,6
10

15
2051

35
11,9

7,2
4,7

3500
78

5
10

3793
107

22,1
13,2

8,9
6

11
3535

94
20,6

12,3
8,3

7
12

3277
82

19,1
11,4

7,7
10

15
2412

47
14,0

8,5
5,6

3200
68

5
10

3594
97

21,0
12,6

8,4
6

11
3347

85
19,5

11,6
7,9

7
12

3123
75

18,2
10,9

7,3
10

15
2285

43
13,3

8,0
5,3

25,5
25,5
25,5

858585

2700
52

5
10

3607
98

21,0
13,0

8,0
6

11
3369

86
19,6

12,1
7,5

7
12

3142
76

18,3
11,2

7,1
10

15
2418

47
14,1

8,7
5,4

3500
78

5
10

4172
126

24,3
14,9

9,4
6

11
3904

111
22,8

13,9
8,9

7
12

3639
98

21,2
12,9

8,3
10

15
2797

61
16,3

10,0
6,3

3200
68

5
10

3954
115

23,1
14,2

8,9
6

11
3704

102
21,6

13,2
8,4

7
12

3450
89

20,1
12,2

7,9
10

15
2649

55
15,4

9,5
5,9
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Air temp. Dry bulb

Air relative humidity

Air flow rate

Air pressure drops

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Latent capacity

Sensible capacity

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD21W

222222

808080

1800
37

5
10

1574
28

9,2
5,0

4,2
6

11
1401

22
8,2

4,4
3,8

7
12

1191
17

6,9
3,7

3,2
10

15
750

8
3,6

2,1
1,4

2300
55

5
10

1850
36

10,8
5,8

5,0
6

11
1631

29
9,5

5,1
4,4

7
12

1429
23

8,3
4,5

3,8
10

15
1046

13
4,6

3,1
1,5

2100
48

5
10

1746
33

10,2
5,5

4,7
6

11
1555

27
9,1

4,9
4,2

7
12

1346
21

7,8
4,2

3,6
10

15
558

5
3,5

1,1
2,4

23,5
23,5
23,5

858585

1800
37

5
10

2077
44

12,1
7,2

5,0
6

11
1916

38
11,2

6,6
4,6

7
12

1751
33

10,2
6,0

4,2
10

15
1159

16
6,7

4,0
2,8

2300
55

5
10

2444
59

14,3
8,4

5,9
6

11
2229

50
13,0

7,6
5,4

7
12

2043
42

11,9
7,0

4,9
10

15
1356

21
7,9

4,7
3,2

2100
48

5
10

2293
53

13,4
7,9

5,5
6

11
2113

45
12,3

7,2
5,1

7
12

1923
38

11,2
6,6

4,6
10

15
1291

19
7,5

4,4
3,1

24,5
24,5
24,5

858585

1800
37

5
10

2323
54

13,6
8,2

5,3
6

11
2173

48
12,7

7,6
5,0

7
12

1987
40

11,6
6,9

4,6
10

15
1433

23
8,3

5,0
3,3

2300
55

5
10

2699
70

15,7
9,5

6,3
6

11
2527

62
14,7

8,8
5,9

7
12

2314
53

13,5
8,1

5,4
10

15
1673

29
9,7

5,9
3,9

2100
48

5
10

2556
63

14,9
9,0

5,9
6

11
2374

55
13,8

8,3
5,5

7
12

2203
48

12,8
7,7

5,1
10

15
1566

26
9,1

5,5
3,6

25,5
25,5
25,5

858585

1800
37

5
10

2568
64

15,0
9,3

5,7
6

11
2403

57
14,0

8,7
5,3

7
12

2250
50

13,1
8,1

5,0
10

15
1686

30
9,8

6,0
3,8

2300
55

5
10

2970
82

17,3
10,7

6,6
6

11
2785

73
16,2

10,0
6,3

7
12

2610
65

15,2
9,3

5,9
10

15
1977

39
11,5

7,1
4,4

2100
48

5
10

2838
76

16,6
10,2

6,3
6

11
2642

67
15,4

9,5
5,9

7
12

2456
58

14,3
8,8

5,5
10

15
1867

35
10,9

6,7
4,2

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD26W

222222

808080

2200
37

5
10

1982
35

11,6
6,2

5,3
6

11
1766

28
10,3

5,6
4,7

7
12

1554
23

9,1
4,9

4,2
10

15
1021

11
4,5

3,0
1,5

2850
56

5
10

2348
47

13,7
7,4

6,3
6

11
2092

38
12,2

6,6
5,6

7
12

1847
30

10,8
5,8

5,0
10

15
811

7
6,0

2,0
3,9

2600
49

5
10

2205
42

12,9
6,9

5,9
6

11
1988

35
11,6

6,3
5,3

7
12

1728
27

10,1
5,4

4,6
10

15
1182

14
5,2

3,5
1,6

23,5
23,5
23,5

858585

2200
37

5
10

2616
56

15,3
9,0

6,2
6

11
2396

48
14,0

8,2
5,8

7
12

2188
41

12,8
7,5

5,2
10

15
1484

20
8,6

5,1
3,5

2850
56

5
10

3049
73

17,8
10,4

7,4
6

11
2828

64
16,5

9,7
6,8

7
12

2585
54

15,1
8,9

6,2
10

15
1775

28
10,3

6,1
4,2

2600
49

5
10

2888
67

16,8
9,9

6,9
6

11
2667

58
15,5

9,1
6,4

7
12

2446
49

14,3
8,4

5,9
10

15
1671

25
9,7

5,7
4,0

24,5
24,5
24,5

858585

2200
37

5
10

2887
67

16,8
10,2

6,6
6

11
2705

59
15,8

9,5
6,2

7
12

2482
50

14,5
8,7

5,8
10

15
1820

29
10,6

6,4
4,2

2850
56

5
10

3367
87

19,6
11,8

7,8
6

11
3146

77
18,3

11,0
7,4

7
12

2918
67

17,0
10,2

6,8
10

15
2120

38
12,3

7,5
4,9

2600
49

5
10

3195
79

18,6
11,3

7,4
6

11
2985

70
17,4

10,5
6,9

7
12

2757
60

16,1
9,6

6,4
10

15
2008

34
11,7

7,1
4,6

25,5
25,5
25,5

858585

2200
37

5
10

3181
79

18,6
11,5

7,0
6

11
2985

70
17,4

10,8
6,6

7
12

2801
62

16,3
10,1

6,3
10

15
2123

38
12,4

7,6
4,7

2850
56

5
10

3699
102

21,6
13,3

8,3
6

11
3469

91
20,2

12,4
7,8

7
12

3247
80

18,9
11,6

7,4
10

15
2501

50
14,6

9,0
5,6

2600
49

5
10

3532
94

20,6
12,8

7,8
6

11
3294

83
19,2

11,8
7,4

7
12

3079
73

17,9
11,0

6,9
10

15
2366

45
13,8

8,5
5,3

°C
%

m
³/h

Pa
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

kW
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
kW

kW

RTD32W

222222

808080

2700
52

5
10

2276
44

13,3
7,2

6,1
6

11
2038

36
11,9

6,4
5,5

7
12

1787
29

10,4
5,6

4,8
10

15
1228

15
5,4

3,7
1,7

3500
78

5
10

2642
57

15,4
8,3

7,1
6

11
2381

47
13,9

7,5
6,4

7
12

2080
37

12,1
6,5

5,6
10

15
665

5
4,3

1,0
3,3

3200
68

5
10

2527
53

14,7
7,9

6,8
6

11
2249

43
13,1

7,1
6,0

7
12

1986
34

11,6
6,2

5,3
10

15
850

8
3,5

2,1
1,4

23,5
23,5
23,5

858585

2700
52

5
10

2951
69

17,2
10,1

7,1
6

11
2745

60
16,0

9,4
6,6

7
12

2487
51

14,5
8,5

6,0
10

15
1713

26
10,0

5,9
4,1

3500
78

5
10

3434
90

20,0
11,7

8,4
6

11
3184

78
18,6

10,9
7,7

7
12

2898
66

16,9
9,9

7,0
10

15
2004

34
11,7

6,9
4,8

3200
68

5
10

3259
82

19,0
11,1

7,9
6

11
3030

72
17,7

10,4
7,3

7
12

2773
61

16,2
9,5

6,7
10

15
1886

31
11,0

6,5
4,5

24,5
24,5
24,5

858585

2700
52

5
10

3269
83

19,1
11,5

7,6
6

11
3047

72
17,8

10,7
7,1

7
12

2836
64

16,5
9,9

6,6
10

15
2051

35
11,9

7,2
4,7

3500
78

5
10

3793
107

22,1
13,2

8,9
6

11
3535

94
20,6

12,3
8,3

7
12

3277
82

19,1
11,4

7,7
10

15
2412

47
14,0

8,5
5,6

3200
68

5
10

3594
97

21,0
12,6

8,4
6

11
3347

85
19,5

11,6
7,9

7
12

3123
75

18,2
10,9

7,3
10

15
2285

43
13,3

8,0
5,3

25,5
25,5
25,5

858585

2700
52

5
10

3607
98

21,0
13,0

8,0
6

11
3369

86
19,6

12,1
7,5

7
12

3142
76

18,3
11,2

7,1
10

15
2418

47
14,1

8,7
5,4

3500
78

5
10

4172
126

24,3
14,9

9,4
6

11
3904

111
22,8

13,9
8,9

7
12

3639
98

21,2
12,9

8,3
10

15
2797

61
16,3

10,0
6,3

3200
68

5
10

3954
115

23,1
14,2

8,9
6

11
3704

102
21,6

13,2
8,4

7
12

3450
89

20,1
12,2

7,9
10

15
2649

55
15,4

9,5
5,9
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PRESTAZIONI IN RISCALDAMENTO

Air temp. Dry bulb

Air flow rate

Air pressure drops

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

Inlet liquid temperature 

Outlet temperature

Flow

Pressure drops

Total capacity

°C
m

³/h
Pa

°C
°C

kg/h
kPa

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

°C
°C

kg/h
kPa

kW
°C

°C
kg/h

kPa
kW

RTD11W

-5

950
14

45
40

2127
74

12,3
60

50
1332

31
15,5

70
60

1562
40

18,2
80

70
1789

49
20,8

1200
20

45
40

2515
100

14,6
60

50
1573

42
18,3

70
60

1845
54

21,5
80

70
2125

67
24,8

1100
18

45
40

2357
89

13,7
60

50
1477

37
17,2

70
60

1743
48

20,3
80

70
1991

60
23,2

000

950
14

45
40

1882
60

10,9
60

50
1208

26
14,0

70
60

1436
34

16,7
80

70
1669

44
19,4

1200
20

45
40

2227
80

12,9
60

50
1427

35
16,6

70
60

1697
46

19,7
80

70
1974

59
23,0

1100
18

45
40

2085
71

12,1
60

50
1340

31
15,6

70
60

1602
42

18,6
80

70
1848

52
21,5

555

950
14

45
40

1643
47

9,5
60

50
1086

22
12,6

70
60

1313
29

15,3
80

70
1543

38
18,0

1200
20

45
40

1944
63

11,3
60

50
1284

29
14,9

70
60

1552
39

18,0
80

70
1828

51
21,3

1100
18

45
40

1820
56

10,6
60

50
1206

26
14,0

70
60

1465
36

17,0
80

70
1711

46
19,9

101010

950
14

45
40

1409
36

8,2
60

50
968

18
11,2

70
60

1192
25

13,9
80

70
1422

33
16,6

1200
20

45
40

1666
48

9,7
60

50
1141

24
13,3

70
60

1416
34

16,5
80

70
1682

44
19,6

1100
18

45
40

1561
43

9,1
60

50
1074

21
12,5

70
60

1332
30

15,5
80

70
1575

39
18,3

151515

950
14

45
40

1174
26

6,8
60

50
851

14
9,9

70
60

1075
21

12,5
80

70
1301

28
15,2

1200
20

45
40

1387
35

8,1
60

50
1004

19
11,7

70
60

1276
28

14,8
80

70
1541

38
17,9

1100
18

45
40

1310
32

7,6
60

50
945

17
11,0

70
60

1199
25

13,9
80

70
1444

34
16,8

202020

950
14

45
40

949
18

5,5
60

50
739

11
8,6

70
60

959
17

11,2
80

70
1184

24
13,8

1200
20

45
40

1121
24

6,5
60

50
869

15
10,1

70
60

1133
23

13,2
80

70
1401

32
16,3

1100
18

45
40

1059
22

6,1
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Fattori correttivi con soluzioni di glicole etilenico

% glicole etilenico Variazione resa batteria Variazione Perdita di carico lato acqua

0 1,000 1,000

5 0,998 1,040

10 0,996 1,080

15 0,993 1,130

20 0,991 1,180

25 0,987 1,230

30 0,984 1,290

35 0,979 1,350

40 0,975 1,410

45 0,970 1,470

50 0,965 1,540

MODULO ESTERNO CON BATTERIA ELETTRICA DI PRE-RISCALDAMENTO (MRE)

Taglia Unità MRE Alimentazione (fornita 
dall’unità)

Potenza resa [kW] Numero stadi

11/14 MRE2M 230V~/1/50Hz 2 1

17 MRE3M 230V~/1/50Hz 3 1

21 MRE3T 400V~/3/50Hz 3 1

26/32 MRE5T 400V~/3/50Hz 5 1
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Taglia PESO NETTO (kg)

RTD11 133

RTD11Q 135

RTD11W 140

RTD11QW 142

RTD14 135

RTD14Q 137

RTD14W 142

RTD14QW 144

RTD17 148

RTD17Q 150

RTD17W 159

RTD17QW 161

RTD21 160

RTD21Q 162

RTD21W 170

RTD21QW 172

RTD26 179

RTD26Q 181

RTD26W 195

RTD26QW 197

RTD32 179

RTD32Q 181

RTD32W 195

RTD32QW 197

NOTA: i pesi sono indicativi e potrebbero subire variazioni. Riferirsi sempre ai pesi indicati nelle etichette apposte nell’imballo e nell’unità.
Il peso dell’unità è uniformemente distribuito sui quattro punti di appoggio.
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Accessorio PESO NETTO (kg)

MF5R1 11

MF5R2 13

MF5R3 14

MF7M1 11

MF7M2 13

MF7M3 14

MRE2M 12

MRE3M 13

MRE3T 13

MRE5T 15

NOTA: i pesi sono indicativi e potrebbero subire variazioni. Riferirsi sempre ai pesi indicati nelle etichette apposte nell’imballo e nell’unità.
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C

12
9

19
3

740

B

32
2

A

NOTE PER IMBALLO:
Fissare la macchina al pallet con viti a codice 2001681.
Applicare sul perimetro della macchina ed il tetto 
Polietilene trasparente a codice 1213061+1213060.
L'ACCESSORIO E' SOVRAPPONIBILE MAX 3 PEZZI.

MODELLO A B C

MF5R1 402 480 870

MF5R2 502 580 820

MF5R3 602 630 870

MF7M1 402 480 870

MF7M2 502 580 820

MF7M3 602 630 870

RTD11-32+ IMBALLO

MF5R1-MF7M3+ IMBALLO
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Codice / Code

Titolo / Title

Data / Date Approvato / ApprovedRevisione / Revision

Scala / ScaleFormato / Format

A 3Impianto/Project

Materiale / Material:

Rif. cliente/Item

Eseguito / MadeN°
Emissione / Issue

/
Peso / Weight:

Il presente disegno è di esclusiva proprietà di AERMEC S.p.A. e non può essere copiato, riprodotto o consegnato a terzi senza la
autorizzazione di AERMEC stessa / This drawing is exclusive property of AERMEC S.p.A. and it is forbidden to copy, print or give
it to third parties without AERMEC's authorization

Tolleranze:
Quote senza indicazione di

tolleranza grado di precisione
medio UNI EN 22768

0

Foglio 1 di 1

Messa in tavola

AERMEC S.p.A.

MRE2M-MRE5T + IMBALLO

17/05/2018 M.Chiodetto M.Chiodetto

C B

A796
12

9
19

7

32
6

NOTE PER IMBALLO:
Fissare la macchina al pallet con viti a codice 2001681.
Applicare sul perimetro della macchina ed il tetto 
Polietilene trasparente a codice 1213061+1213060.
L'ACCESSORIO E' SOVRAPPONIBILE MAX 3 PEZZI.

MODELLO A B C

MRE2M 402 480 870

MRE3M 502 580 820

MRE3T 502 580 820

MRE5T 602 630 870

MRE2M-MRE5T+ IMBALLO

Taglia PESO LORDO* (kg)

Unità RTD11 161

Unità RTD11Q 163

Unità RTD11W 168

Unità RTD11QW 170

Unità RTD14 163

Unità RTD14Q 165

Unità RTD14W 170

Unità RTD14QW 172

Unità RTD17 176

Unità RTD17Q 178

Unità RTD17W 187

Unità RTD17QW 189

Unità RTD21 188

Unità RTD21Q 190

Unità RTD21W 198

Unità RTD21QW 200

Unità RTD26 207

Taglia PESO LORDO* (kg)

Unità RTD26Q 209

Unità RTD26W 223

Unità RTD26QW 225

Unità RTD32 207

Unità RTD32Q 209

Unità RTD32W 223

Unità RTD32QW 225

Accessorio MRE2M 20

Accessorio MF5R1 19

Accessorio MF7M1 19

Accessorio MRE3M 23

Accessorio MRE3T 23

Accessorio MF5R2 23

Accessorio MF7M2 23

Accessorio MRE5T 27

Accessorio MF5R3 26

Accessorio MF7M3 26

NOTA: i pesi sono indicativi e potrebbero subire variazioni. Riferirsi sempre ai pesi indicati nelle etichette apposte nell’imballo e nell’unità.
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carta riciclata
recycled paper
papier recyclé
recycled Papier

AERMEC S.p.A.
Via Roma, 996
37040 Bevilacqua (VR) - Italia
Tel. + 39 0442 633111
Fax +39 0442 93577
marketing@aermec.com
www.aermec.com

Aermec si riserva la facoltà di apportare in qualsiasi momento tutte le modifiche ritenute necessarie per il miglioramento del prodotto.

Per il Servizio Assistenza Tecnica fare riferimento all'elenco allegato all’unità.
L’elenco è anche consultabile sul sito www.aermec.com nella sezione 
Servizi - Aermec è vicino a te.

SERVIZI ASSISTENZA TECNICA


